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SECTION ONE

Purpose, Scope, and Definitions

Purpose

Article 1- The purpose of this Law is to set out the principles regarding the establishment and operation of the chambers of commerce and industry, chambers of commerce, chambers of industry, chambers of maritime commerce, commodity exchanges, and the Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey.

Scope

Article 2- The scope of this Law covers the principles regarding the establishment of chambers of commerce and industry, chambers of commerce, chambers of industry, chambers of maritime commerce, commodity exchanges, and the Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey, the qualities and election procedures of their constituent bodies, the conditions and procedures for their dissolution, their duties and powers and working procedures, the mutual rights and responsibilities between them and their members, their revenues and disbursements, and their budgets.

Definitions

Article 3- In the implementation of this Law,

a) "Ministry" shall mean the Ministry of Industry and Trade;

b) "Chamber" shall mean chamber of commerce and industry, chamber of commerce, chamber of industry, and chamber of maritime commerce;

c) "Commodity Exchange" shall mean commodity exchanges named commodity exchanges or mercantile exchanges;

d) "Union" shall mean the Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey;

e) "Staff" shall mean the staff of chambers, commodity exchanges, and the 

Union.

SECTION TWO

Chambers

CHAPTER ONE

General Principles Regarding Chambers

Chambers

Article 4- Chambers are public professional organizations with legal entity status established with a view to meeting the common needs of their members, facilitating their professional activities, ensuring that the profession in question advances in line with the general interests of the profession, ensuring honesty and confidence in relations between the members themselves and between the members and the general public, protecting integrity and solidarity, and delivering the services stipulated in this Law and performing the duties assigned to chambers by legislation.

Establishment of Chambers

Article 5- Chambers shall be established in the provinces by a decision of the Ministry upon the favourable opinion of the Union. In order for a chamber to be established in a province, at least one thousand merchants and/or industrialists or maritime traders registered in the trade registry and possessing the qualifications specified in this Law, shall

lodge a written application with the Union.

A written request of more than half of the industrialists operating in a province shall be required to establish an independent chamber of industry.

If the industrialists leaving the existing chamber of commerce and industry establish an independent chamber of industry in accordance with the principles and procedures stipulated in the Law, the chamber of commerce and industry in that province shall be renamed "chamber of commerce".

Upon the reformation of the existing chamber of commerce and industry as a chamber of commerce and the establishment of the separate chamber of industry, half of the annual and additional fees paid by the industrialists to the chamber of commerce and industry in the previous year shall be transferred to the newly established chamber of industry within three months from the finalization of the elections of the bodies of the chamber of industry.

Regional chambers shall be established through the written application of more than half of the total number of members in the provinces in the geographical region to the Union or by a decision of two-thirds of the total number of members of each of the provincial chamber assemblies in the region in question and the decision of the Ministry upon the favourable opinion of the Union.

Businesses that create added value by manufacturing a new product by processing raw materials, semi-finished, or finished products to partially or fully alter their properties, content, composition, or shape using power of motion in the form of workbenches, devices, or machinery and businesses that manage extraction and processing of underground resources as well as those producing information technologies and software, on condition that they employ at least ten workers, shall be considered industrialists as far as the implementation of this Law is concerned.

However, the following shall not be considered industrialists:

a) Tailors that do not produce ready-made garments in mass production, bakeries that are not operated as plants, restaurateurs, clothes cleaners and the like, and businesses such as shoemakers, confectioners, dessert shops that do not sell their products wholesale but directly to the consumer;

b) Water treatment, purification, filtering and distribution facilities in cities, towns and villages;

c) Places allocated to the processing of crops, livestock, and animal products directly by farmers through cultivation, planting, maintenance, and raising, on condition that these places do not receive any raw materials to be manufactured for processing;

d) Workplaces operated for education and training purposes, such as workshops and laboratories of universities, vocational high schools and similar schools, vocational courses, and workshops in prisons;

e) Military industry establishments that are directly affiliated with the Ministry of National Defence;
The following real persons or legal entities that are registered in the trade registry, may lodge an application in order to establish a chamber of maritime commerce:

a) Shipowners, freighters, joint shipowners, ship operators;

b) Shipping agents;

c) Ship traders, freight brokers, and forwarders;

d) Stevedore and tally companies;

e) Ship classification societies, marine insurance institutions and agencies, marine expertise organizations and surveyors;

f) Companies engaged in the trade of marine equipment and marine industry materials, ship suppliers, and companies dealing with ship fuel provision and supply;

g) Marina and port management companies;

h) Companies that operate fishing vessels;

ı) Companies engaged in yacht tourism, fisheries shipping, cage fishing, submarine water services, pleasure boats, cruise tourism, seabed resources and sea sand, companies dealing with waste and environmental cleaning at sea, ship and yacht building and sub-industry companies, and companies engaged in surface water and underwater sea sports

 However, at least ten percent of the applicants must be shipowners.

Area of establishment and operation of chambers

Article 6- The establishment and operation areas of the chambers shall be within provincial borders. No other chamber with the same title can be established within the establishment and operation areas.

The operation areas of the chambers may be expanded or narrowed by the Board of Directors of the Union to include the surrounding provinces, until relevant chambers are established in those provinces.

Chamber branches

Article 7- If the number of merchants and/or industrialists operating in a district exceeds one thousand, if the number of industrialists operating in a district exceeds two hundred and fifty, and if the number of maritime traders operating in a district exceeds one hundred, then, respectively, a chamber of commerce and industry or chamber of commerce branch, a chamber of industry branch, and a chamber of maritime commerce branch can be established in the relevant districts upon the proposal of the board of directors and a decision of the assembly of the relevant chamber, provided that these branches are of the same nature as the chamber established in the province where the relevant district is located.

Regional chambers can establish branches in the provinces they cover. Upon the establishment of the regional chamber, the founding provincial chambers shall become branches. District chambers may reform into branches of provincial chambers upon the decision of two-thirds of the total number of members of their assemblies.

An assembly of at least ten people is formed at the branches from among the merchant or industrialist members operating in that district through an election to be held under the supervision of the judiciary. The members of the assembly shall elect a chairperson, a vice-chairperson and five members of board of directors from among themselves. The same number of reserve members shall be elected. The board of directors shall appoint a branch president and vice-president and a treasurer from among its members.

The chambers may transfer some of their powers to the branch assembly upon the proposal of the board of directors and the approval of the assemblies.

The principles and procedures regarding the establishment and operation of the branches, their budgets, which of the duties of the chambers will be fulfilled by the branches and other issues shall be set out in a regulation to be prepared by the Union.

Chamber representations

Article 8- In districts, towns, industrial zones and organized industrial zones that do not have a chamber branch, a chamber representation may be established upon the proposal of the board of directors of the chamber and the decision of the assembly.

Chamber representation shall be carried out by a member who is active and assigned by the decision of the chamber board of directors or by chamber staff. The staff that will be needed to assist the chamber representative shall be appointed by the chamber board of directors after setting out the bounds of their authority.

The duties and powers to be granted to the chamber representatives shall be set out in a regulation to be prepared by the Union.

Chambers cannot open branches, representations, or similar units in places other than their areas of operation.

Obligation to register in chambers

Article 9- Merchants registered in the trade registry and all real and legal persons bearing the title of industrialists and maritime traders, as well as their branches and factories, shall be obliged to register with the chamber where they are located. Member registrations made in line with professional groups shall be kept up to date in the joint electronic database set up by the Ministry and the Union.

Places of business and commercial outlets which, although affiliated with a headquarters, have independent capital and independent accounting within the area of operation either of the chamber where the headquarters is or another chamber and/or which are engaged on their own in industrial activities and commercial transactions although their accounting is kept at the headquarters and do not have independent capital shall be considered branches in the implementation of this Law.

In provinces where a chamber of industry is established, industrialists shall be deemed to have fulfilled their obligation to register with the chamber of commerce by registering with the chamber of industry. The commercial activities of the owners of industrial enterprises as a requirement of their industrial activities shall not eliminate their industrialist qualifications; they can also register with the chamber of commerce if they so wish.

If industrialists open more than one outlet to sell their industrial products, they must register with the chamber of commerce and industry or chamber of commerce where the additional outlets are located, and if they are engaged in other commercial activities other than the sale of their own industrial products, they shall also be obliged to register with the chamber of commerce or the chamber of industry and commerce.

Economic enterprises and their branches, all of whose capital belongs to the State and special administrations or municipalities or their affiliates as well as enterprises with legal entity status that are affiliated to the State and special administrations or municipalities or their branches and factories, which are established by special laws, Presidential decrees, or agreements, shall be obliged to register with the chambers in the province where they are located.1


1 Article 152 of the Decree Law no. 700 dated 2/7/2018 amended the wording "special laws" in this paragraph to "special laws, Presidential decrees".
Among the real and legal persons registered in the trade registry, maritime traders specified in article 5 and those engaged in maritime trade among those specified in the fifth paragraph shall also be obliged to register with the chamber of maritime commerce in their province. Those listed within this scope shall be deemed to have fulfilled their obligation to register with the other chambers by registering with the chamber of maritime commerce. However, if those within this scope are also engaged in dealings other than the activities that require registration with the chamber of maritime commerce, they must also register with the relevant chamber for those other activities.

Real and legal persons and their branches whose registration is mandatory in chambers cannot be compelled to become members of other public professional organizations, unions, and organizations and to pay membership fees.

Those who do not fulfil the registration obligation set out in this article within one month shall be registered ex officio by the chambers, of which they shall be notified.

Notification of changes

Article 10- Those that are obliged to register with the chambers shall be obliged to notify the chambers to which they are registered of any change in their status that is required to be recorded and announced according to the Turkish Commercial Code within one month from the date of the occurrence of such change. The relevant chamber which becomes aware of a matter that is required to be registered in the trade registry but not registered in the legally prescribed manner and time, shall notify the relevant trade registry office about the change in status of those who have not fulfilled this legal obligation, in order to make the necessary registry changes. The trade registry office shall take the necessary actions upon this notification.

The names of those whose addresses and status cannot be determined for the two years preceding the current year, and the names of the members who have not paid their membership fees during this period, shall be deleted from the professional groups and voter lists by the decision of the chamber board of directors; and their accrual of fees shall be suspended. The board of directors of the chamber shall be responsible for fulfilling the provisions of this paragraph within January of each year.

If the person concerned does not inform the chamber of their membership within two years following the decision of the board of directors of the chamber mentioned in the above paragraph, the trade registry office shall be notified ex officio for the deletion of the trade registration of the relevant member upon the proposal of the board of directors of the chamber and the decision of the assembly. The chamber registration shall be deemed to be deleted as of the first day of the month following the notification. The accrual of the membership fees of the members that report their status within this period shall restart. However, those who are in this situation cannot be re-registered in the voter lists unless they pay all their overdue membership fees.

Announcements regarding deregistration from the trade registry ex officio or upon the request of the member in case they have stopped their business shall be published in the Turkish Trade Registry Gazette free of charge.

The records of the members of the chamber of industry that have lost their industrial qualifications, which may be identified upon application or ex officio, shall be deleted from the chamber of industry. However, if the commercial activities of those that are not registered with the chamber of commerce continue, this situation shall be reported to the relevant chamber of commerce for ex officio registration.

If the merchant status of the members who have subsequently acquired industrial qualifications while they are registered with the chamber of commerce continues, then they shall be registered with the chamber of industry without deleting their registration in the chamber of commerce; however, If their merchant status does not continue, their registration at the chamber of commerce shall be deleted ex officio and the notification regarding the change of status shall be notified to the relevant chamber of industry within thirty days at the latest, in order to register them as a member of the chamber of industry.

Legal capacity, representation, and signature authority in chambers

Article 11- Chambers shall have the authority to buy, sell, construct, parcel, merge, and pledge movable and immovable property; borrow money; expropriate; support and encourage social activities; offer donations and aids; build schools and classrooms; offer scholarships; establish businesses and foundations or go into partnership with already established businesses within the provisions of this Law; and carry out similar legal actions.

The legal representative of the chamber shall be the chairperson of the board of directors.

Joint signatures of the chairperson of the board of directors and at least one member of the board of directors or the secretary general shall bind the chamber.

Duties of the chambers

Article 12- The duties of the chambers are as follows:

a) Protect and enhance professional ethics, discipline and solidarity, work for the advancement of trade and industry in accordance with the public interest.

b) Compile and convey information and news related to commerce and industry to the relevant persons; provide the information requested by the official authorities within the framework of the relevant laws; and especially provide all kinds of information that the members may need in the practice of their profession, upon their request, or facilitate their obtaining such information; take initiatives to guide its members on electronic commerce and internet networks; establish and operate the necessary infrastructure as regards these matters.

c) Carry out all kinds of trade and industry studies; keep indices and statistics of economic, commercial, and industrial activities in their regions; follow and record the market prices of primary materials and to disseminate them by appropriate means.

d) Issue and approve the documents specified in article 26.

e) Lodge requests, applications, and offers with official authorities on matters related to professional activities; if all or some of its members have professional interests, file lawsuits on behalf of these members or on their own behalf, upon the decision of the assembly.

f) Identify the commercial and industrial customs and practices within their areas of operation and submit them to the Ministry for approval and announce them.

g) Take mandatory professional decisions to be followed by their members.

h) Attend domestic and international fairs and exhibitions.

ı) Identify and approve, when necessary, the maximum price tariffs for goods and services listed in article 125 of the Law no. 507 on Tradespeople and Craftspeople, in accordance with the regulation to be issued by the Ministry for its members.

j) Work for the advancement of maritime trade in line with public interest and the national

transport and maritime trade policy.

k) Conduct studies on national and international maritime trade and provide information on this subject; collect information such as freight between Turkish ports and abroad, agency commission charges and fees, and port costs and disseminate this information in the fastest way possible; monitor the latest developments in global maritime trade, keeping statistics and announcing them to the relevant people.

l) Identify and announce the commercial customs, precedents, and practices of maritime trade; prepare templates for freight agreements, bills of lading, and similar documents.

m) Inform foreign ship owners and freighters and maritime establishments about the possibilities, working methods, tariffs, and costs of Turkish ports and obtain similar information from them.

n) Become members of international maritime trade organizations and have delegates therein.

o) Act as arbitrator in disputes related to maritime trade at the request of the relevant parties.

p) Develop maritime agency service fee schedules and submit them to the Ministry for approval.

r) Carry out the duties stipulated by other legislation as well as assigned by the Union

and the Ministry within the framework of the relevant laws.

s) Keep the membership records in accordance with the standards set by the Union; keep the documents related to the membership fees and to notify them to the Union upon request.

t) Perform any tasks that are assigned to ministries and other public organizations by law that might be delegated to the chambers in line with the purpose of establishment and area of operation of chambers as prescribed in this Law.

u) Provide the documents needed by members and perform the necessary services related to such documents.

v) Assess the requests to be made about domestic fairs and make offers to the

Union.

y) Examine consumer complaints about its members and carry out other activities in line with its establishment purposes.

z) Have capacity reports developed for industrialists by chambers of commerce and industry, and by chambers of industry in provinces with separate chambers.

Chambers, within the framework of other legislative provisions, shall perform the following duties as well:

a) Establish or participate in laboratories for the identification of the qualifications of commercial goods; establish or participate in international calibration, test, and measurement laboratories; provide certification services.

b) Start training courses related to trade, maritime trade, and industry under the permission and supervision of the Ministry of National Education; assist any such training courses already launched; ensure education or training of students and have interns for the areas needed in the country and abroad; develop and direct vocational and technical education and training; issue documents regarding such education and training practice for professions and vocations that are not covered by the Vocational Education Law no. 3308, to be confined to the fields of work of its members.

c) Act as arbitrators in commercial and industrial disputes; establish arbitration boards upon the request of the relevant parties.

d) Participate in exhibitions, fairs, public warehouses, warehouses, museums, and libraries that have been opened or will be opened.

e) Establish and manage industrial sites, industrial zones, organized industrial zones, technology development zones, techno parks, technology centres in areas deemed appropriate by the authorized ministry; be a free zone founder and operator or only operator; operate warehouses and establish, operate, or participate in fairgrounds, convention centres and trade centres within the framework of the Free Zones Law no. 3218.
CHAPTER TWO

Bodies of Chambers, their Establishment, and their Duties

Bodies of chambers

Article 13- The bodies of chambers are as follows:

a) Professional committees.

b) Assembly.

c) Board of directors.

d) Disciplinary board.

Chamber professional committees.

Article 14- Chamber professional committees shall consist of five or seven people to be elected by the professional groups for four years, and five, seven, nine or eleven people in chambers with more than ten thousand members. Reserve members of the same number of principal members shall also be elected.

The committee shall elect a chairperson and a vice-chairperson for four years from among its members. Real persons and real person representatives of legal entities elected as members of a professional committee can only take office in one of the professional committees of the chambers and commodity exchanges within the same activity boundaries and the chambers established in accordance with the Law no. 507 of 17.7.1964. The principles to be followed in the grouping of professions, the determination of the

number of members of the professional committees and other issues shall be set out in a regulation to be prepared by the Union.

Duties of chamber professional committees

Article 15- The duties of chamber professional committees are as follows:

a) Make examinations about their profession, propose the measures they deem useful and necessary to the board of directors for discussion.

b) Decide on the attendance of the chairperson, vice-chairperson, or appropriate members to the assembly meeting on the issues on the assembly agenda regarding the professional committee without voting.

c) If information is requested by the assembly or the board of directors about their profession, conduct research on this subject and to respond to the request.

d) Fulfil other duties assigned by the relevant legislation.

Chamber assembly

Article 16- The chamber assembly shall consist of members to be elected by professional groups for four years. In professional committees composing of five persons, two out of five, in committees composing of seven persons three out of seven, in committees composing of nine persons, four out of nine, in committees composing of eleven persons five out of eleven members shall be elected as members of assembly. In addition, the same number of reserve members shall be elected.

The assembly shall elect a chairperson and one or two vice-chairpersons for a period of four

years from among its members.

Real persons and real person representatives of legal entities elected as members of assembly can only take office in one of the assemblies of the chambers and commodity exchanges within the same activity boundaries and the chambers established in accordance with the Law no. 507 of 17.7.1964.

The chairperson and vice-chairpersons of the assembly cannot be elected as chair or members of the board of directors or the disciplinary board.

(Fifth paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/7.)2

Duties of the chamber assembly

Article 17- The duties of the chamber assembly are as follows:

a) Elect the members of the chamber board of directors and the disciplinary board.

b) Elect the Union's general assembly delegates from among its members.

c) Examine and decide on the proposals to be made by the board of directors.

d) Make compulsory professional decisions.

e) Identify and announce the commercial and industrial customs and practices within their areas of operation.

f) Examine and approve the monthly balance sheets and transfer requests.

g) Establish arbitral tribunals in order to resolve disputes arising between its members or in relation to any agreements between its members if arbitration is included in such agreements and approve the arbitrator and expert lists to be requested by the courts.

h) Decide on the penalties to be proposed by the disciplinary board about the members registered with the chamber.

ı) Approve the annual budget and final accounts, acquit the board of directors, and initiate proceedings against those deemed liable if needs be.

j) Buy, sell, construct, parcel, merge, and pledge immovable property; borrow money; expropriate; build schools and classrooms; establish businesses and foundations or go into partnership with already established businesses within the provisions of this Law.

k) Adopt the internal bylaw of the chamber and submit it to the Union for approval.

l) Examine and finalize the objections made by the board of directors against the decisions to be made regarding the obligation to register with the chamber or the degrees of the members.

m) Establish specialized commissions and advisory boards regarding professions and problems.

n) Be a member of domestic and foreign industrial, commercial, and economic organizations and send delegates to their conventions.

o) Waive the collection of the receivables that have become impossible to collect or grant amnesty to and/or restructure the overdue membership fees and delay charges of members who have died, left the trade or are in difficulty to pay their membership fees to the chamber due to force majeure occurring outside their will, such as fire, flood, earthquake and similar natural disasters; examine and decide on the proposals received from the board of directors regarding their restructuring and lawsuits to be filed on behalf of the chamber or members, and transfer this authority to the board of directors when deemed necessary.

p) Bestow honorary membership on those who have made important contributions to the chamber's work or Turkish economic life, upon the decision of two-thirds of the total number of members of assembly.

r) Fulfil other duties assigned by the relevant legislation.


2 The enforcement of this paragraph has been suspended until the date of publication of the repeal Judgment in the Official Gazette with the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/1 (Suspension of Enforcement), with the said judgment published in the Official Gazette dated 23/3/2013 and no. 28596.

Chamber board of directors

Article 18- The chamber board of directors shall be elected for a period of four years and shall consist of five members in chambers with fewer than twenty members of assembly, seven in those with twenty to twenty-nine, and eleven in those with forty and more.

The assembly shall elect the chairperson, principal, and reserve members of the board of directors from among its members in a single list. The board of directors shall elect one or two vice-chairpersons and a treasurer from among its members for a period of four years.

(Third paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/7.)3

The chairperson and members of the board of directors of one chamber cannot also take part in the assembly of another chamber or commodity exchange.

The meeting agenda shall be set by the chairperson or, in their absence, by the vice-chairperson authorized by them. A new item can be added to the agenda until the meeting starts upon the request of at least one third of the members of the board of directors.

Duties of the chamber board of directors

Article 19- The duties of the chamber board of directors are as follows:

a) Carry out the work of the chamber within the framework of the legislation and assembly decisions.

b) Present the budget, final account and transfer proposals and the related reports to the 

chamber council for approval.

c) Submit the monthly account report to the chamber assembly for examination and approval.

d) Decide on the recruitment, dismissal, promotion, and transfer of chamber personnel.

e) Decide on the disciplinary board's conduct of an investigation, ensure that the disciplinary sanctions and fines imposed in accordance with this Law be implemented.

f) Prepare the lists of arbitrators and experts and submit them to the chamber council for approval.

g) Certify the documents stipulated in this Law and the relevant legislation.

h) Prepare an annual report on the activity of the chamber in a year and the economic and industrial situation of the region and submit it to the assembly.

ı) Submit the internal bylaw of the chamber it has prepared to the assembly.

j) Carry out all kinds of trade and industry studies; keep indices and statistics of economic, commercial, and industrial activities in their area of operation; follow and record the market prices of materials specified by the assembly and announce them by appropriate means.

k) Decide on the disciplinary affairs of the chamber personnel within the framework of the principles and procedures stipulated in this Law and the relevant legislation.


3 The enforcement of this paragraph has been suspended until the date of publication of the repeal Judgment in the Official Gazette with the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/1 (Suspension of Enforcement), with the said judgment published in the Official Gazette dated 23/3/2013 and no. 28596.

l) Reward its members who pay high taxes, export high amounts of products, and develop technology.

m) Support and encourage social activities; offer donations and aids; offer scholarships; build schools and classrooms upon the approval of the assembly and on condition that such actions are provided for in the budget.

n) Nominate an arbitrator or arbitral tribunal.

o) Fulfil other duties assigned to chambers by this Law and other legislation and not specifically assigned to another body.

Delegation of powers of the chamber board of directors

Article 20- When necessary, the board of directors of the chamber may delegate some of its powers to the chairperson, one or more of its members, or the secretary general.

Chamber disciplinary board

Article 21- The disciplinary board of the chamber shall consist of six principal and six reserve members elected for four years from among those registered with the chamber by the assembly.

The disciplinary board shall elect a chairperson from among its members at its first meeting after the election.

In the absence of the chairperson, the oldest member shall chair the board.

The qualifications to be sought in the members of the disciplinary board shall be determined by a regulation to be issued by the Ministry, after obtaining the assent of the Union.

Duties of the chamber disciplinary board

Article 22- The duties of the chamber disciplinary board are as follows:

a) Carry out the disciplinary investigations of the members registered with the Chamber in accordance with the principles and procedures stipulated in this Law and the relevant legislation.

b) Propose to the assembly that the members registered with the chamber be disciplined and fined.

CHAPTER THREE

Chamber Revenues and Budget

Chamber revenues

Article 23- The revenues of the chambers are as follows:

a) Registration fee.

b) Annual membership fees.

c) Additional fees.

d) Fees for services rendered.

e) Document fees.

f) Publication revenues.

g) Donations and aids.

h) Fines.

i) Subsidiary profits.
j) Fees from ships.

k) Overdue increases.

l) Movable and immovable capital revenues, company profits and foreign currency income.

m) Tariff approval fees.

n) Other revenues.

Registration fees and annual membership fees in chambers

Article 24- Members are obliged to pay the registration fee during their registration with the chamber and annual fees for each year of their membership.

The registration fee and annual fee cannot be less than ten percent or more than half of the gross amount of the monthly minimum wage for those over the age of sixteen.

No annual fee shall be charged for the year the registration fee is paid. The registration fee and annual fee amounts shall be set according to the degrees and tariffs to be determined according to the procedures to be specified by the regulation to be issued by the Union. The tariffs shall come into effect upon the proposal of the chamber board of directors and the approval of the assembly. The registration fee and annual fee to be collected from those who are obliged to register with more than one chamber shall be determined according to the procedures shown in the regulation.

Those who do not find their assigned degrees suitable for their status can appeal to the chamber assembly within ten days, according to the procedures to be specified in the regulation. Until the objections are resolved by the assembly, the disputed part of the registration fee and the annual fee shall not be collected.

Annual fees shall be paid in two equal instalments in June and October of each year. The registration fee of those registered during the year, and the registration fees and annual fees of those who need to be registered as valid from the previous year, shall be paid within one month from the date of notification of the situation.

Members registered with branches shall pay half of the registration fee and membership fees specified in this article.

Share to be collected from additional fees and freight revenues

Article 25- The chambers shall annually collect the cumulative additional fees corresponding to 0.5 percent of the income stated in the balance sheet constituting the basis for the income tax returns for commercial income of real person merchants and industrialists; and commercial budgetary profits constituting the basis for corporate tax returns of merchants and industries established as legal entities.

The additional fees of those registered with more than one chamber shall be deposited by the member in equal amounts to the relevant chambers.

Members making a loss shall not pay additional fees for that year.

The additional fees of the members that have more than one branch in their field of activity shall be calculated based on the income they obtain from all branches or the commercial income or the profit of the commercial balance sheet, which constitutes the basis for corporate tax.

The additional fees of the branches and factories of the businesses and establishments with independent balance sheets shall be paid to the chamber of the place where the branch or factory is located.

If the headquarters, branches, and factories of a legal entity are located in different place, but the balance sheets are kept in the headquarters, the additional fees shall be paid by the headquarters to the local chamber. This chamber shall distribute the additional fee collected equally among the other chambers within the first three months of the following calendar year.

In all these cases, the additional fee to be paid by an establishment together with its branches and factories cannot exceed twenty times the annual fee ceiling determined for that year.

Additional fees shall be paid in two equal instalments in June and October. The additional fees of those that must be registered as valid from the previous year shall be paid until the end of the year in which this has been notified to them.

Members shall be obliged to submit information and balance sheets of their commercial and industrial earnings to the chambers upon request. In addition, chambers may request information from tax offices within the framework of article 5 of the Tax Procedure Law no. 213. In case the balance sheet is not submitted by the member and cannot be obtained from the tax office, the additional fees of the previous year shall be accrued temporarily, provided that it is not less than three times the annual fee ceiling.

Members registered with branches shall pay half of the additional fees set in this article.

The amount to be calculated on the basis of freight proceeds from loading and unloading at Turkish ports by foreign-flagged vessels that receive or deliver cargo in Turkish ports and are not registered with any chamber in Turkey, and Turkish-flagged vessels operated by a natural or legal person merchant resident in a foreign country and on the basis of gross tonnage for cruise and passenger ships in line with international practice, based on the proposal and the rate to be determined by the chamber assembly, provided that it does not exceed 0.5 percent and does not exceed the annual additional fee ceiling, shall be paid within fifteen days from the date the ship leaves the port, by themselves, their representatives or agents, to the chamber of maritime commerce in the relevant port area or, if this chamber organization has not been established yet, to the chamber of commerce or commerce and industry.

Document fees and charges in chambers

Article 26- The rate and amount of the fees received in return for the services provided and the documents approved and issued by the chambers shall be determined by the tariffs to be put into effect upon the assembly's approval of the proposal of the board of directors of the chamber, provided that they do not exceed the annual fee ceiling in fixed fees and do not exceed this ceiling and be higher than 0.5 percent in relative fees. If the services rendered by the chambers are purchased from third persons, the amount paid for such service shall be collected from the beneficiary of such service by being added to the fees provided that the amount shall not exceed two times the ceiling amounts set.

The documents issued by the chambers and services rendered by the chambers are as follows:

a) Approval of invoice copies.

b) Confirmation of market prices.

c) Approval of the qualifications of samples of commercial and industrial goods.

d) Expert reports and capacity reports.

e) Approval and annotations showing the registration status of the signatories specified in the letters of guarantee and commitment in the chambers.

f) Industrial and commercial documents.
g) Certification of commercial guarantees.

h) Documents for allocation and expenditures.

ı) Certificates of quality, qualification, and samples.

j) Domestic good certificates.

k) Approval of signature specimens of the registered members.

l) Registration and registration copies and member IDs of the members of the chamber.

m) Replies to written or oral queries about the non-confidential records of its members, not in the nature of a trade reference certificate.

n) Construction machinery registration certificate issued in accordance with article 22 of the Highway Traffic Law no. 2918.

o) TIR carnets, ATA, A.TR and EUR.1 movement documents, certificates of origin, and EAN -UCC line code procedures, declarations, certificates, and similar documents in international trade of goods and services.

p) Force majeure documents.

r) Copies of the Turkish Trade Registry Gazette.

s) General and international sectoral services to be provided for Turkish- or foreign-flagged ships.

t) Trade registry services.

u) All kinds of other documents, information, and services of commercial and industrial nature.

The fees to be collected from Turkish- and foreign-flagged vessels for services or approval by the chamber of maritime commerce must be paid within fifteen days at the latest after the receipt of the service or approval.

Chamber budget

Article 27- The budgets of the chambers shall be prepared in line with the type of budget keeping and accounting procedures identified by the Union by chamber boards of directors and approved by the assemblies.

The budget shall be arranged along the calendar year.

Funds shall be disbursed from the budget with the joint signatures of the chairperson of the board of directors or their deputy and the secretary general or the treasurer member. In the absence of the secretary general, the signature of the treasurer member shall be sought instead of the secretary general.

The amount identified by the assemblies upon the proposal of the board of directors can be disbursed ex officio by the secretary general, provided that it is subsequently submitted to the board of directors for approval.

SECTION THREE

Commodity Exchanges

CHAPTER ONE

General Principles Regarding Commodity Exchanges Commodity Exchanges

Article 28- Commodity exchanges are public legal entities established for engaging in purchase and sale of goods that fall under a commodity exchange and as well as determination, registration, and announcement of the prices of such goods occurring in the commodity exchange in accordance with the principles stated in this Law.

Foreign currency exchanges and exchanges for valuable mines are excluded from the scope of this Law.

Establishment of commodity exchanges

Article 29- Commodity exchanges are established by the Ministry upon the affirmative decision of the Union in provinces in line with the requirements of commercial necessities.

Special quality exchanges can also be established to operate at the country, regional and international level.

Regional commodity exchanges are established through the written application of more than half of the total number of members in the provinces in the region to the Union or by a decision of two-thirds of the total number of members of each of the commodity exchange assemblies in the region in question and the decision of the Ministry upon the favourable opinion of the Union. Upon the establishment of the regional commodity exchange, the founding commodity exchanges shall turn into branches.

Country-wide and regional commodity exchanges are also subject to the provisions on commodity exchanges.

Commodity exchanges shall be obliged to provide adequate and appropriate organization, infrastructure, equipment, and necessary personnel for the service to be provided, in line with the common criteria based on the conditions of commodity exchanges to be determined by the regulation to be issued by the Ministry upon the favourable opinion of the Union.

Classification of commodity exchanges according to their qualifications shall be set out by a regulation to be issued by the Ministry after receiving the favourable opinion of the Union.

Non-residents can trade on international commodity exchanges.

Areas of operation of commodity exchanges

Article 30- The area of operation the commodity exchange is the province where it is located. This area of operation may be expanded or narrowed by the Board of Directors of the Union to include the surrounding provinces, to be valid until relevant commodity exchanges are established in those provinces.

Commodity exchange branches

Article 31- Regional commodity exchanges may establish branches in their areas of operation.

Commodity exchanges can start branches within their areas of operation by the decision of the commodity exchange assembly.

An assembly of at least ten people is formed from among the commodity exchange members operating in the province and district where the branches are located through an election to be held under the supervision of the judiciary. The members of the assembly shall elect a chairperson, a vice-chairperson and five members of board of directors from among themselves. The same number of reserve members shall be elected. The board of directors appoints a branch president and vice-president and a treasurer from among its members.

The commodity exchanges may transfer some of their powers to the branch assembly upon the proposal of the board of directors and the approval of the assemblies.

Upon the establishment of the regional commodity exchange, the founding provincial commodity exchanges shall turn into branches. District commodity exchanges may turn into branches of provincial commodity exchanges by the decision of two-thirds of the total number of members of their assemblies.

The principles and procedures regarding the establishment and operation of the branches, their budgets, which of the duties of the commodity exchanges will be fulfilled by the branches and other issues shall be regulated by a regulation to be prepared by the Union.

Obligation to register in commodity exchanges

Article 32- Those dealing with the purchase or sale of commodities traded in the commodity exchange listing must register with the commodity exchange of their location. The registrations of those who do not comply with this provision shall be made ex officio by the commodity exchange and notified to them. These member registrations made in line with professional groups shall be kept up to date in the joint electronic database set up by the Ministry and the Union.

Those that are obliged to register with the commodity exchanges shall be obliged to notify the commodity exchanges with which they are registered of any change in their status that is required to be recorded and announced according to the Turkish Commercial Code within one month from the date of the occurrence of such change. The relevant commodity exchange which becomes aware of a matter that is required to be registered in the relevant registry but not registered in the legally prescribed manner and time, shall notify the relevant registry office about the change in status of those who have not fulfilled this legal obligation, in order to make the necessary registry changes. The registry office shall take the necessary actions upon this notification.

Whether registered in the trade or craftspeople registry or not, the branches, liaison offices, factories, representations, storehouses, purchase and sale points, and similar units of real and legal persons operating within the area of operation of the commodity exchange despite having their headquarters outside the area of operation of the commodity exchange must also register with the commodity exchange.

The names of the members whose addresses and status could not be determined for the last two years preceding the current year and who have not traded on commodity exchange articles in the last two years preceding the current year, shall be deleted from the professional groups and voter lists by the decision of the commodity exchange assembly, their fee accruals shall be stopped, and they cannot benefit from commodity exchange services.

If the relevant person does not notify their address and status to the commodity exchange of which they are a member, their registration shall be deleted from the commodity exchange upon the proposal of the board of directors of the commodity exchange and the decision of the assembly within two years following the decision of the commodity exchange assembly mentioned in the above paragraph. The accrual of fees of the those that report their status within this period shall restart. However, they cannot be re-registered in the voter lists unless they pay their fee debts.

Manufacturers of commodities traded in the exchange who mass-produce such commodities or directly sell such commodities to consumers without mass production may sell their own goods on the commodity exchange, even without registering with the commodity exchanges.

Legal capacity, representation, and signature authority in commodity exchanges

Article 33- Commodity exchanges have the authority to buy, sell, construct, parcel, merge, and pledge movable and immovable property; borrow money; expropriate; support and encourage social activities; offer donations and aids; build schools and classrooms; offer scholarships; establish businesses and foundations or go into partnership with already established businesses within the provisions of this Law; and carry out similar legal actions.

The legal representative of the commodity exchange shall be the chairperson of the board of directors.

Joint signatures of the chairperson of the board of directors and at least one member of the board of directors or the secretary general shall bind the commodity exchange.

Duties of the commodity exchange

Article 34- The duties of the commodity exchanges are as follows:

a) Regulate and register the purchase and sale of the commodities traded in the commodity exchange.

b) Duly determine and announce the daily prices of the commodities traded in the commodity exchange, such prices occurring within the commodity exchange.

c) Make general regulations that will enter into force upon the approval of the Union, indicating the obligations of the buyer and the seller in terms of delivery, receipt, and payment, the termination conditions of the transactions, the conditions effective on the prices, and the optional arbitration procedures in case of dispute.

d) Follow domestic and foreign commodity exchange and markets; communicate about the prices; guide its members as regards electronic trade and internet networks.

e) Issue and approve the documents specified in article 51.

f) Establish laboratories and technical offices or participate in established ones in order to determine the types and characteristics of the commodities included in the commodity exchange.

g) Identify the commercial and industrial customs and practices regarding the commodity exchange within their region and submit them to the Ministry for approval and announce them.

h) Lodge requests, applications, and offers with official authorities on matters related to commodity exchange activities; if all or some of its members have interests, file lawsuits on

behalf of these members or on their own behalf.

ı) Monitor agreements, decisions and practices in the nature of concerted action that may have anti-competitive effects and notify the relevant authorities in case the aforementioned are detected.

j) Perform any tasks that are assigned to ministries and other public organizations by law that might be delegated to the commodity exchanges in line with the purpose of establishment and area of operation of commodity exchanges as prescribed in this Law.

k) Provide the documents needed by members and perform the necessary services related to such

documents.

l) Assess the requests to be made about domestic fairs and make offers to the Union.

m) Carry out the duties stipulated by other legislation as well as assigned by the Union and the Ministry.

CHAPTER TWO

Bodies of the Commodity Exchanges, their Establishment, and their Duties

Bodies of commodity exchanges

Article 35- The bodies of the commodity exchanges are as follows:

a) Professional committees.

b) Assembly.

c) Board of directors.

d) Disciplinary board.

Commodity exchange professional committees

Article 36- Commodity exchange professional committees consist of five or seven people to be elected by the professional groups for four years, and five, seven, nine or eleven people in commodity exchanges with more than ten thousand members. Reserve members of the same number of principal members shall also be elected.

The committee shall elect a chairperson and a vice-chairperson for four years from among its members. Real persons and real person representatives of legal entities elected as members of

professional committees can only take office in one of the professional committees of the chambers and commodity exchanges within the same activity boundaries and the chambers established in accordance with the Law no. 507 of 17.7.1964.

The principles to be followed in the grouping of professions, the determination of the number of members of the profession committees and other issues shall be set out by a regulation to be prepared by the Union.

Duties of commodity exchange professional committees

Article 37- The duties of commodity exchange professional committees are as follows:

a) Make examinations about their subjects, propose the measures they deem useful and necessary to the board of directors to decide upon.

b) Decide on the attendance of the chairperson, vice-chairperson, or appropriate members to the assembly meeting on the issues on the assembly agenda regarding the professional committee without voting.

c) If information is requested by the assembly or the board of directors about their area of activity, conduct research on this subject and to respond to the request.

d) Fulfil other duties assigned by the relevant legislation.

Commodity exchange assembly

Article 16- The commodity exchange assembly shall consist of members to be elected by professional groups for four years. In professional committees composing of five persons, two out of five, in committees composing of seven persons three out of seven, in committees composing of nine persons, four out of nine, in committees composing of eleven persons five out of eleven members shall be elected as members of assembly. In addition, the same number of reserve members shall be elected. In commodity exchanges where at least seven professional groups could not be established, assemblies shall be established with fourteen members to be elected by those registered with the commodity exchange from among themselves. In addition, the same number of reserve members shall be elected. In this case, the duties of the professional committees shall be fulfilled by the specialized commissions to be elected by the assemblies.

The assembly shall elect a chairperson and one or two vice-chairpersons for a period of four

years from among its members.

Real persons and real person representatives of legal entities elected as members of assembly can only take office in one of the assemblies of the chambers and commodity exchanges within the same activity boundaries and the chambers established in accordance with the Law no. 507 of 17.7.1964.

The chairperson and vice-chairpersons of the assembly cannot be elected as chair or members of the board of directors or the disciplinary board.

(Fifth paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/7.)4


4 The enforcement of this paragraph has been suspended until the date of publication of the repeal Judgment in the Official Gazette with the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/1 (Suspension of Enforcement), with the said judgment published in the Official Gazette dated 23/3/2013 and no. 28596.
Duties of the commodity exchange assembly

Article 39- The duties of the commodity exchange assembly are as follows:

a) Elect the members of the commodity exchange board of directors and the disciplinary board.

b) Elect the Union's general assembly delegates from among its members.

c) Examine and decide on the proposals to be made by the board of directors.

d) Identify and announce the customs and practices within their areas of operation.

e) Examine and approve the monthly balance sheets and transfer requests.

f) Establish arbitral tribunals in order to resolve disputes arising from any transactions at the commodity exchange or any agreements between members if arbitration is included in such agreements.

g) Approve the list of experts to be requested by the courts for the resolution of disputes that may arise from transactions made outside the commodity exchange.

h) Decide on the penalties to be proposed by the disciplinary board about the members of the

commodity exchange.

ı) Approve the annual budget and final accounts, acquit the board of directors, and initiate proceedings against those deemed liable if needs be.

j) Decide on buying, selling, constructing, parcelling, merging, and pledging immovable property; borrowing money; expropriation; and going into partnership with businesses within the provisions of this Law.

k) Adopt the internal bylaw of the commodity exchange and submit it to the Union for approval.

l) Identify which of the commodities traded in the exchange can be bought and sold outside the commodity exchange, provided that they are registered later, and determine the period for the registration of such commodities that can be traded in this way, provided that such period does not exceed thirty days.

m) Examine and finalize the objections made by the board of directors against the decisions to be made regarding the obligation to register with the commodity exchange or the degrees of the members.

n) Establish specialized commissions regarding professions and problems.

o) Be a member of domestic and foreign industrial, commercial, and economic organizations and send delegates to their conventions.

p) Waive the collection of the receivables that have become impossible to collect or grant amnesty to and/or restructure the principal amount of and default interest on their fees of members who have died, left the trade or are in difficulty to pay their fees to the commodity exchange due to force majeure occurring outside their will, such as fire, flood, earthquake and similar natural disasters; examine and decide on the proposals received from the board of directors regarding their restructuring and lawsuits to be filed on behalf of the commodity exchange or members, and transfer this authority to the board of directors when deemed necessary.

r) Bestow honorary membership on those who have made important contributions to the work of the commodity exchange or Turkish economic life, upon the decision of two-thirds of the total number of members of assembly.
s) Fulfil other duties assigned by the relevant legislation.

Commodity exchange board of directors

Article 40- The commodity exchange board of directors shall be elected for a period of four years and shall consist of five members in commodity exchanges with fewer than twenty members of assembly, seven in those with twenty to twenty-nine, and eleven in those with forty and more.

The assembly shall elect the chairperson, principal, and reserve members of the board of directors from among its members in a single list. The board of directors shall elect one or two vice-chairpersons and a treasurer from among its members for a period of four years.

(Third paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/7.)5

The chairperson and members of the board of directors of one commodity exchange cannot also take part in the assembly of another commodity exchange or chamber.

The meeting agenda shall be set by the chairperson or, in their absence, by the vice-chairperson authorized by them. A new item can be added to the agenda at the latest prior to the beginning of the meeting upon the request of at least one third of the members of the board of directors.

Duties of the commodity exchange board of directors

Article 41- The duties of the commodity exchange board of directors are as follows:

a) Carry out the work of the commodity exchange within the framework of the legislation and assembly decisions.

b) Present the budget, final account and transfer proposals and the related reports to the commodity exchange assembly.

c) Submit the monthly account report to the commodity exchange assembly for examination and approval.

d) Duly decide on the recruitment, dismissal, promotion, and transfer of commodity exchange personnel.

e) Decide on the disciplinary affairs of the commodity exchange personnel within the framework of the principles and procedures stipulated in this Law and the relevant legislation.

f) Decide on the disciplinary board investigations.

g) Ensure the implementation of disciplinary measures and fines imposed in accordance with this Law.

h) Set up arbitral tribunals in charge of resolving disputes arising from transactions carried out on the commodity exchange.

ı) Prepare the list of experts to be requested by the courts for the resolution of disputes that may arise from transactions made outside the commodity exchange and submit it to the assembly for approval.

j) Certify the documents stipulated in this Law and the relevant legislation.

k) Prepare an annual report on the activity of the commodity exchange in a year and the economic situation of the region and submit it to the assembly.

l) Submit the internal bylaw it has prepared to the assembly.

m) Carry out all kinds of commodity exchange studies; keep indices and statistics; identify the market prices of primary commodities traded in the commodity exchange and announce them by appropriate means.


5 The enforcement of this paragraph has been suspended until the date of publication of the repeal Judgment in the Official Gazette with the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/1 (Suspension of Enforcement), with the said judgment published in the Official Gazette dated 23/3/2013 and no. 28596.

n) Reward its members who pay high taxes and registration fees, export high amounts of products, and develop technology.

o) Support and encourage social activities; offer donations and aids; offer scholarships; build schools and classrooms upon the approval of the assembly and on condition that such actions are provided for in the budget.

p) Fulfil other duties assigned to commodity exchanges by this Law and other legislation and not specifically assigned to another body.

Delegation of powers of the commodity exchange board of directors

Article 42- When necessary, the board of directors of the commodity exchange may delegate some of its powers to the chairperson, one or more of its members, or the secretary general.

Commodity exchange disciplinary board

Article 43- The disciplinary board of the commodity exchange shall consist of six principal and six reserve members elected for four years from among those registered with the commodity exchange by the assembly.

The disciplinary board shall elect a chairperson from among its members at its first meeting after the election.

In the absence of the chairperson, the oldest member shall chair the board.

The qualifications to be sought in the members of the disciplinary board shall be determined by a regulation to be issued by the Ministry, after obtaining the assent of the Union.

Duties of the commodity exchange disciplinary board

Article 44- The duties of the commodity exchange disciplinary board are as follows:

a) Carry out the disciplinary investigations of the commodity exchange members in accordance with the principles and procedures stipulated in this Law and the relevant legislation.

b) Propose to the assembly that the commodity exchange members be disciplined and fined.

CHAPTER THREE

Commodity exchange transactions

Commodities traded in the exchange and their purchase and sale

Article 45- Fungible commodities in sufficient supply and demand that are durable and storable are bought and sold in bulk on a sample or type basis in the commodity exchanges. Commodities whose type has not been identified and fungible goods that meet local needs and live or slaughtered animals can also be included in the list of items traded in the exchange.

Foreign exchange and precious metals shall be outside the scope of this Law.

In the areas where a commodity exchange is established, the Ministry shall decide on which commodities must be traded in the commodity exchange and their minimum amounts upon the proposal of the commodity exchange assembly and the favourable opinion of the Union and the commodity exchange shall announce such information. In changing market conditions, the Ministry may exclude commodities that do not have sufficient supply and demand in the commodity exchange or that are not subject to trading on the commodity exchanges in line with commercial practices and the end products that have been processed in industrial plants from trading in general or from trading in commodity exchanges, and it may re-identify the commodity that will or will not be included in the listing of commodity exchanges, regional commodity exchanges and mercantile exchanges, and the minimum purchase and sale amounts of the commodities traded in the exchange. Such decisions of the Ministry on this matter shall also be announced by the commodity exchanges. 6

It shall be forbidden to buy and sell the commodities listed in the commodity exchange within the area of operation of the commodity exchange in quantities above the minimum quantities outside the designated commodity exchange location. The assembly may decide in advance for the purchase and sale of such commodities outside the commodity exchange location, provided that they are registered with the commodity exchange within thirty days following the day of the transaction at the latest. However, the Union may repeal such exceptional decisions to be taken by the commodity exchanges partially or completely, temporarily, or permanently.

Registration of commodity exchange transactions

Article 46- It shall be obligatory to register the transactions made on the minimum quantities of the commodities listed in the exchanges. The provisions of this article shall also apply to electronic sales.

Transactions made in locations designated by the commodity exchanges shall be registered on the same day, and transactions pertaining to commodities allowed to be bought and sold outside the commodity exchange shall be registered within thirty days at the latest. If the registration obligation is not fulfilled within the specified periods without a valid reason, the registration fee shall be collected with a fifty percent increase.
The purchase and sale transactions of fungible agricultural products in sufficient supply and demand that are not listed in the commodity exchange can be registered with the exchange upon the request of the buyer or the seller. Contract templates related to forward and future trading transactions with respect to the commodities listed in exchange shall be drawn up by the commodity exchanges. Contracts to be drawn up accordingly shall be registered in the commodity exchanges. Contracts, warehouse receipts and similar documents issued subject to the provisions of this Law shall not be considered as futures and option contracts issued in accordance with the Capital Market Law no. 2499. The principles regarding the implementation of this paragraph shall be regulated by a regulation to be issued by the Union.

The registration obligation shall be fulfilled as follows:

a) In case the buyer and the seller are in the area of operation the same commodity exchange, the transaction shall be registered with that exchange and the registration fee shall be paid by the party identified in line with the customs of the commodity exchange. In the absence of the party responsible for the registration, the other party shall be obliged to register and pay the fee.

b) In the event that either the buyer or the seller is outside the area of operation of the commodity exchange.
1) If there is a commodity exchange where the two parties are located and the goods are listed in both commodity exchanges and the transaction is made by correspondence, telegraph, telephone, telex or in electronic format, it shall be registered in the commodity exchange and the related fee shall be paid by the party that is located where the contract has been completed upon acceptance. If it is not possible to determine where the contract has been completed upon acceptance, the transaction shall be registered, and the fee shall be paid by the seller in the commodity exchange where the seller's headquarters is located.


6 The wording "commodities..." in the second sentence of this paragraph was amended by article 79 of the Law no. 7061 dated 28/11/2017 to read "commodities... and the end products that have been processed in industrial plants".
2) If there is no commodity exchange where one of the parties is located, or although there is a commodity exchange, the goods are not included in that commodity exchange or if one of the parties is abroad, the transaction shall be registered, and the fee shall be paid by the other party in the commodity exchange where their headquarters is located.

c) Members registered with the commodity exchange shall have their purchases or sales made outside the area of operation the exchange and outside the scope of the registration procedures specified in this paragraph registered with the exchanges where they are registered and pay the fee.

d) If either of the parties trading outside the area of operation of the commodity exchange is a manufacturer that does not bear the title of merchant or industrialist, the obligation to register and the obligation to pay the registration fee shall belong to the other party that is a merchant or industrialist. If both of the trading parties are manufacturers that do not bear the title of merchant or industrialist, the registration requirement shall not apply.

The rate of registration fee is at most 0.2 per cent of the trading value of the goods and the exact rate shall be determined by the commodity exchange assembly. The total registration fee ceiling to be charged per transaction cannot be less than ten percent of the annual membership fee ceiling and more than the whole membership fee. The warehouse receipt registration fee rate shall be at most 0.05 percent of the trading value.

No fee shall be charged for registration of export.

Commodity exchanges are authorized to inspect whether their members have all their purchases and sales registered. For this purpose, they can examine the relevant books and documents of their members through judicial decision.

The principles and procedures regarding the implementation of this article shall be regulated by a regulation to be issued by the Union.

Traders on the commodity exchange

Article 47- The persons engaged in trading on the commodity exchange in their own name but in another’s account are called commodity exchange commission agents; the persons engaged in trading on the commodity exchange in another’s name and account in the capacity of a representative are called commodity exchange agents; the persons who only act as intermediaries in trading on the commodity exchange are called commodity exchange brokers. The listed can trade off-exchange the commodities not listed in the commodity exchange.

In spot market transactions of the commodities included in the exchange, it shall be forbidden for those other than the ones themselves registered with the commodity exchange, the producers and manufacturers that are not registered with the commodity exchange, and the intermediaries mentioned in the first paragraph, to engage in transactions and activities in the commodity exchange. The registration fee collected from the persons that are engaged in trading of commodities listed in the exchange despite not being commission agents, agents, or brokers but carrying out such transactions as the ones the foregoing perform shall be five times higher.

The qualifications sought in intermediaries that operate in the spot market in the commodity exchange as real and legal person merchants, and the duties and authorities of the legal person ones, their working principles and procedures, rights, and the rules with which they have to comply as well as the disciplinary measures and fines to be imposed in case of non-compliance, and other issues regarding intermediary activities shall be stipulated in a regulation to be issued by the Union.

The fees to be received by the commodity exchange commission agent, agents, and brokers for the transactions they intermediate shall be determined by the commodity exchange assembly and approved by the Union and cannot exceed 0.5 percent of the trading amount and the annual fee ceiling.

Regulations on commodity exchange transactions

Article 48- How trading transactions will be carried out in commodity exchanges shall be set out in the regulations to be prepared by the board of directors and approved by the assembl.es.

The procedures to be applied by the commodity exchanges in which forward and future trading is carried out shall be determined by the regulation to prepared by the Union.

CHAPTER FOUR

Revenues and Budget of Commodity Exchanges

Commodity exchange revenues

Article 49- The revenues of the commodity exchanges are as follows:

a) Registration fee.

b) Annual membership fees.

c) Transaction registration fee.

d) Fees for services rendered.

e) Document fees.

f) Publication revenues.

g) Donations and aids.

h) Fines.

ı) Overdue increases.

j) Movable and immovable capital revenues, company profits and foreign currency income.

k) Other revenues.

Registration fees and annual membership fees in commodity exchanges

Article 50- Members are obliged to pay the registration fee during their registration with the commodity exchange and annual fees for each year of their membership.

The registration fee and annual fee cannot be less than ten percent or more than half of the gross amount of the monthly minimum wage for those over the age of sixteen.

No annual fee shall be charged for the year the registration fee is paid. The registration fee and annual fee amounts shall be set in line with the degrees and tariffs to be identified in accordance with the procedures to be specified by the regulation to be issued by the Union. The tariffs shall come into effect upon the proposal of the commodity exchange board of directors and the approval of the assembly.

Those who do not find their assigned degrees suitable for their status can appeal to the commodity exchange assembly within ten days, in accordance with the procedures to be specified in the regulation. Until the objections are resolved by the assembly, the disputed part of the registration fee and the annual fee shall not be collected.

Annual fees shall be paid in two equal instalments in June and October of each year. The registration fee of those registered during the year, and the registration fees and annual fees of those who need to be registered as valid from the previous year, shall be paid within one month from the date of notification of the situation.

Members registered to branches pay half of the registration fee and membership fees specified in this article.

Fees and document costs

Article 51- The rate and amount of the fees received in return for the services provided and the documents approved and issued by the commodity exchanges shall be determined by the tariffs to be put into effect upon the assembly's approval of the proposal of the board of directors of the commodity exchange, provided that they do not exceed the annual fee ceiling in fixed fees and do not exceed this ceiling and be higher than 0.5 percent in relative fees. If the services rendered by the commodity exchange are purchased from third persons, the amount paid for such service shall be collected from the beneficiary of such service by being added to the fees provided that the amount shall not exceed two times the ceiling amounts set.

The documents issued by the commodity exchanges and services rendered by the chambers are as follows:

a) Expert reports.

b) Analysis reports.

c) Documents regarding the prices of the commodities listed in the exchange.

d) Receipts, warrants and other promissory notes representing the goods.

e) Documents requested in relation to the precedents.

f) Invoice approvals.

g) Approval of signature specimens of the members registered with the commodity exchange.

h) Approval of the signatures on forward and future contracts. ı) Registration and registration copies of those registered with the commodity exchange.

j) Other documents to be requested regarding the commodities listed in the exchange and in commodity exchange transactions.

k) Services to be provided by the commodity exchanges that have the necessary equipment for measuring and weighing the commodities included in the exchange.

l) Storage and preservation services to be provided by commodity exchanges with the necessary amenities.

m) Domestic goods certificate.

n) Other services.

Commodity exchange budget

Article 52- The budgets of the commodity exchanges shall be prepared in line with the type of budget keeping and accounting procedures identified by the Union by the commodity exchange board of directors and approved by the assembly.

The budget shall be arranged along the calendar year.

Funds shall be disbursed from the budget with the joint signatures of the chairperson of the board of directors or their deputy and the secretary general or the treasurer member.

The amount identified by the assembly upon the proposal of the board of directors can be disbursed ex officio by the secretary general, provided that it is subsequently submitted for approval of the board of directors.

CHAPTER FIVE

Mercantile exchanges

Mercantile exchanges

Article 53- (First paragraph amended: 6/12/2012-6362/ art.143) mercantile exchanges which combine the supply and demand of one or more commodities in its listing, in trust, free competition and stability, taking into account the economic requirements; intermediate the trading of commodities classified in line with current product standards, in physical or electronic venues organized by themselves; can carry out the trading of commodities both physically and in respect of the warehouse receipts and contracts issued by the licensed warehouse enterprises representing the product; have reliable registration and storage facilities for transactions; have the IT, technical and electronic equipment, institutional and financial infrastructure that can monitor the prices occurring, the information generated, and other similar and alternative markets and announce the information it has obtained; and are joint stock companies whose field of activity can be national or international shall be established by a Presidential decision based on the proposal of the Ministry and the Capital Market Board. mercantile exchanges may enter into agreements with one or more market operators subject to the provisions of the Capital Market Law for the operation and/or management of themselves or the markets within them. This agreement shall not be valid without the approval of the Ministry and the Capital Market Board. Upon approval, market operators shall use the rights of the mercantile exchange within the framework of the agreement with the commodity exchange and ensure that their obligations stipulated in the Capital Market Law and the relevant legislation are fulfilled. 7
If it is determined that the company, which has obtained the establishment permit, meets the conditions stipulated by this Law and the regulations issued based on this Law, an operating permit shall be granted by the Ministry. The company which has obtained an operating license shall operate under the title of a mercantile exchange joint stock company.

Commodity exchanges may be partners in mercantile exchanges that have been established or will be established or may act as their agents in accordance with the contract between them.

One member of the board of directors of mercantile exchanges shall be appointed by the Ministry. Mercantile exchanges and commodity exchanges can establish companies operating licensed warehouses and become partners in such companies.
In respect of warehouse receipts, registration of the purchase and sale, payment of the transfer and the relevant price, protection of the rights of the buyer and seller and third parties, fulfilment of their obligations and other matters related to the purchase and sale shall be the responsibility of the commodity exchange, and the losses arising from these transactions shall be compensated by the commodity exchange.

Forward contracts can be endorsed like other revolving bills specified in article 743 of the Turkish Commercial Code. The conditions to be sought in these contracts and the principles and procedures to be sought in forward purchases and sales shall be regulated by a regulation to be prepared by the relevant commodity exchange and approved by the Ministry after collecting the opinion of the Union.

It shall be obligatory to check and register transactions such as purchase, sale and pledge of forward contracts and warehouse receipts and similar certificates representing the product, arranged by licensed warehouses. However, if there is no mercantile exchange where the related warehouse receipts and contracts are bought and sold on listing, they shall be traded in commodity exchanges where the adequacy of technical, institutional, and financial infrastructure is determined, and permission is obtained from the Ministry. The ownership of the commodity cannot be transferred to another party unless it is registered in the commodity exchange.

(Ninth paragraph repealed: 6/12/2012-6362/art.143)


7 Article 152 of the Decree Law No. 700 dated 2/7/2018 amended the phrase "Council of Ministers" in this paragraph to "the President".
The principles and procedures regarding the adequacy of infrastructure, capital and partnership structure, membership, technical equipment, specialized personnel, organization, service units, registration system in mercantile exchanges as well as their relations with other chambers and commodity exchanges and the Union, their assignment of representatives and delegates and representation in other organizations, and their establishment, operations, and supervision shall be set out in a regulation to be issued by the Ministry upon the Union's opinion.

The Ministry shall be entitled to provide the mercantile exchanges that perform duties and functions as prescribed in this article to carry out their activities in confidence, clarity and stability, to make arrangements with regard to the fees and commission charges collected for their services, to warn, to give instructions, to take any measures, to cease one or more of their activities, to suspend or cancel their operation permits, to seize their management and assets via a judicial judgment, to ask for their dissolution in cases of contradiction to legislation or protection of the public interest or in extraordinary negative cases.

(Additional paragraph: 6/12/2012-6362/art. 143) Actions that cannot be explained with a reasonable economic or financial justification and that disrupt the operation of mercantile exchanges in a safe, open, and stable manner shall be considered market abuse unless they constitute a crime. Administrative fines shall be imposed on those who commit market abuse acts in accordance with the Capital Market Law.

(Additional paragraph: 6/12/2012-6362/art. 143) The principles and procedures regarding the intermediation in the purchase and sale of warehouse receipts and promissory notes in commodity exchanges, authorization of intermediaries, suspension and cancellation of this authority, supervision and inspection of intermediaries, and other transactions regarding intermediary services with respect to warehouse receipts and forward contracts shall be regulated by the regulations to be issued jointly by the Ministry and the Capital Market Board.

(Additional paragraph: 6/12/2012-6362/art.143) Surveillance and inspection of transactions carried out on warehouse receipts and forward contracts shall be regulated by a regulation to be jointly issued by the Ministry and the Capital Market Board. The measures and actions to be taken regarding the issues arising as a result of these activities shall be subject to the Capital Market Law and the relevant legislation.

SECTION FOUR

Union

CHAPTER ONE

General Principles

Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey

Article 54- The Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey is an umbrella public professional organization with legal entity status established with a view to ensuring the unity and solidarity between chambers and commodity exchanges, ensuring that the profession develops in line with the general interests of the profession, facilitating the  professional activities of chambers and commodity exchanges, ensuring honesty and confidence in relations between them and between them and the general public, protecting integrity and solidarity, and delivering the services stipulated in this Law and performing the duties assigned to chambers by legislation.

The acronym for the Union is TOBB and it is headquartered in Ankara.

Legal capacity, representation, and signature authority in the Union

Article 55- The Union has the authority to buy, sell, construct, parcel, merge, and pledge movable and immovable property; expropriate; borrow money; offer social assistance; build schools and classrooms; offer scholarships; offer donations and aids; support and encourage social activities;  establish businesses and foundations or go into partnership with already established businesses as well as become a member of  associations and cooperatives within the provisions of this Law; and carry out similar legal actions.

The legal representative of the Union shall be the President of the Union.

The President of the Union or the Secretary General are authorized individually, within the limits set by the general assembly or the board of directors, to sign up on the legal actions that bind the Union, such as undertakings, contracts, power of attorney issued on behalf of the Union; and the President of the Union and the Secretary General are jointly authorized for transactions exceeding such limits. In addition, a member authorized by the board of directors and the secretary general are authorized to realize such actions through their joint signatures.

Duties of the Union

Article 56- The duties of the Union are as follows:

a) Take decisions and measures and set up the necessary organization that will strengthen the chambers and commodity exchanges and provide opportunities for cooperation and development among them; establish consultative high councils entitled sector assemblies; provide ideational support in order to enable chambers and commodity exchanges to fulfil their legal purposes and duties; carry out the necessary investigations and make recommendations upon the request of the relevant chamber or commodity exchange in order to ensure that the work and actions of the chambers and commodity exchanges are carried out in accordance with the principles of the legislation, when necessary.

b) Set up the necessary electronic infrastructure to ensure the standardization of the activities of the chambers and commodity exchanges and the services provided; keep the accounting records in common procedures and collect the information about the members at the headquarters of the Union and ensure the processing of such information while observing the protection of trade secrets; request information and documents regarding membership registrations and fees from chambers and commodity exchanges; ensure that these requests are fulfilled; and carry out the necessary inspections.

c) Prepare the regulations stipulated to be issued by the Union in this Law and approve the internal bylaws of the chambers and commodity exchanges.

d) Prepare reports on the economic situation of the country; examine and assess the reports prepared by chambers and commodity exchanges; and represent the trade and industry sector in the Economic and Social Council and similar institutions, boards, commissions, and organizations.

e) Examine the reports prepared by chambers, commodity exchanges and similar relevant organizations in foreign countries and compile and publish the parts that concern our country; carry out studies for the development of national trade, industry and service sectors in the developing world conditions; observe the rights of these sectors in relations with the European Union and international organizations; and carry out studies on the European Union legislation and inform the chambers and commodity exchanges on these issues.

f) Establish and perform the activities of the Turkish National Committee at the International Chamber of Commerce.

g) Organize and attend national and international meetings and conventions; examine and decide on the applications lodged with chambers and commodity exchanges and relayed to the Union regarding domestic fairs; issue national fair organization authorization certificates for fair companies; accept to act as a representative, agency, and correspondent for foreign countries' chambers of commerce and industry.

Become a member of national and international organizations related to the field of activity of the Union or establish such organizations, business councils, economic cooperation committees, and participate in international meetings; establish commercial centres in the country and abroad and take part in the established ones; participate in activities related to economic and social problems; encourage such activities and provide financial support when necessary; establish cooperation committees with foreign chambers and unions, and cooperate with them extensively and effectively.

h) Assist Turkish or Turkish-foreign chambers of commerce, industry, and maritime commerce in our country and abroad when necessary; establish representative offices and liaison offices in the country and abroad, when necessary, with the permission of the Ministry.

ı) Take the necessary measures to protect the consumer and to create a sound competitive environment, perform other duties to be assigned by the Ministry and ministries in accordance with the legislation on these and similar issues, and establish the necessary organization.

j) Establish a high arbitral tribunal to resolve disputes between members of chambers and commodity exchanges as arbitrators upon their request.

k) Determine the economic policies of the private sector; provide opinions to relevant public institutions and organizations in the establishment of foreign economic relations necessary for integration with the global economy; and assist in the execution of these relations.

l) Provide opinions and recommendations to the official authorities on capital markets, incentives and guidance of investments, import-export regime decisions, prevention of unfair competition in imports and tax, and attend meetings on these issues when necessary; encourage small and medium-sized enterprises in marketing, financing, research, and development activities.

m) Issue the Turkish Trade Registry Gazette specified in article 37 of the Turkish Commercial Code under the supervision and control of the Ministry.

n) Perform the duties assigned by this Law on the establishment of new chambers and commodity exchanges, expanding or narrowing the areas of operation of existing chambers and commodity exchanges, dissolution of existing chambers and commodity exchanges, registration fees, membership fees and charges to be collected.

o) Carry out the necessary work and take the necessary measures in order to ensure the communication between domestic and foreign commodity exchanges by technically strengthening the commodity exchanges that have a large transaction volume on the basis of certain items and operate with the auction method by taking advantage of the

opportunities offered by the developing technology.

p) Provide technical information on the subject to the requesting organization in case of disputes regarding the prices of imported goods.

r) Examine and approve capacity reports and similar documents to be issued by chambers.

s) Assist in the establishment of organized industrial zones, industrial zones, technology development zones, technology centres, techno parks, and participate in those that have been or will be established, in accordance with the relevant legislation.

t) Establish the arbitration institutions that will take part in domestic and international commercial disputes and the arbitration conditions to be applied and support the work to be done by the chambers on arbitration.

u) Work on the removal of bureaucratic obstacles to the commercial and industrial sectors and activities, acceleration of privatization, determination of investment subjects and zones for investment incentives, creating inventory of the country's industry, trade, agriculture, tourism and service sectors; compile and publish statistical information on the structure of trade and industry, the size of enterprises and the number of workers; carry out studies to improve electronic commerce, establish necessary research units, issue digital certificates and to make suggestions on internet domain name allocation.
v) Carry out the duties to be assigned by the Ministry within the framework of the legislation, provide opinions and make recommendations to the official authorities for the advancement and direction of the country’s economy. 
y) Carry out the services related to the printing, distribution, and application of TIR and ATA carnets, certificates of origin, movement documents and certificates, including on electronic media, and the EAN-UCC line code system, in accordance with international agreements.

z) Establish universities, colleges, vocational and technical education institutions, participate in the established ones, and cooperate with them in order to train the qualified workforce needed by the industry; prepare job descriptions in cooperation with relevant institutions, encourage the preparation and implementation of curricula in accordance with these job descriptions; guide the practices in order to ensure that the apprenticeship and vocational education services carried out by the chambers are carried out in harmony; develop and implement in-service training programs for the managers and staff of chambers and commodity exchanges; and establish a vocational training centre for these purposes when necessary.

Perform any tasks that are assigned to ministries and other public organizations by law that might be delegated to the Union in line with the purpose of establishment and area of operation of the Union as prescribed in this Law.

Sectoral assemblies

Article 57- The Board of Directors of the Union shall constitute sectoral assemblies of a consultative nature in sectors such as tourism, transportation, contracting, industrial zones, technology zones, and free zones to encourage sectoral development, to examine problems, and to identify measures.

These assemblies shall consist of up to forty people elected by the Board of Directors of the Union from among members of chambers and commodity exchanges and specialists who have a reputation and experience in their profession. Members of the assembly shall elect a chairperson and a vice-chairperson from among themselves.

The principles and procedures regarding the establishment, operation, and activities of the sector assemblies shall be determined by the regulation to be prepared by the Union and approved by the Ministry.

(Additional paragraph: 3/6/2007-5684/art. 38) The provisions of the Insurance Law shall be reserved for the sector assembly to be formed for insurance agents.

Turkish-foreign or foreign-Turkish chambers and Foreign Economic Relations Board

Article 58- The Union's permission shall be sought for associations to be established under the name of a unilateral or multilateral Turkish-foreign or foreign-Turkish chamber of commerce, industry, and maritime commerce in order to assist in the advancement of economic and commercial relations between Turkey and other countries, following obtaining the opinion of the Ministry of Foreign Affairs. The principles for the monitoring and inspection of the joint chambers shall be determined by the regulation to be issued by the Ministry based on the proposal of the Board of Directors of the Union. Out of these chambers, the activities of those established abroad shall be monitored and the work of domestic ones shall be supervised and monitored by the Union. Associations established in this way shall be subject to general provisions, except for the provisions in this article.

Legal entities other than associations established pursuant to the first paragraph cannot use the titles of chamber of commerce, industry, and maritime commerce.

(Repealed: 10/9/2014-6552/art. 144)

(Repealed: 10/9/2014-6552/art. 144)

(Repealed: 10/9/2014-6552/art. 144)

High Advisory Board

Article 59- High Advisory Board is an advisory body consisting of the Union President, vice-presidents, council presidents and honorary members.

Those who have held the presidency of the Union shall be considered natural members of the Board. In addition, honorary members can be determined by the Board of Directors of the Union from among those who have rendered outstanding services to the country's economy.

The President of the Union shall also the Chairperson of the Board. Board members shall elect two vice-presidents from among their members. The duties and working principles of the Board shall be determined by the Board of Directors of the Union.

CHAPTER TWO

Bodies of the Union, their Establishment, and their Duties Bodies of the Union

Article 60- The bodies of the Union are as follows:

a) General Assembly.

b) Chamber and Commodity Exchange Councils.

c) Board of directors.

d) High Disciplinary Board.

General Assembly

Article 61- The General Assembly shall consist of delegates to be elected by the chambers and commodity exchange assemblies from among their own members for a period of four years.

Each chamber and commodity exchange shall be represented by at least one delegate in the General Assembly. This delegate shall be the chairperson of the board of directors of the chamber or exchange. The identification of additional delegates shall be based on the number of members in the voter lists and the actual membership fees paid by the chambers and commodity exchanges to the Union.

The chambers and commodity exchanges with two thousand to five thousand members can elect one additional delegate, those with five thousand to ten thousand can elect two, those with ten thousand to thirty thousand can elect three, those with thirty thousand to fifty thousand can elect four, and those with more than fifty thousand members can elect five additional delegates. Chambers and commodity exchanges with more than fifty thousand members can elect an additional delegate for each additional fifty thousand members beyond the initial fifty thousand in addition to five additional delegates.

In addition, chambers and commodity exchanges shall elect an additional delegate for each amount equivalent to twenty-five times the monthly gross minimum wage for those over the age of sixteen valid in the year before the election, based on the average of the annual membership fees paid to the Union in the last four years, excluding the year the election has been held. However, the number of additional delegates to be determined in this way cannot exceed twenty.

The same number of reserve delegates shall be elected.

In the event that the delegates leave the chambers and commodity exchanges, are expelled, die, resign from, or leave the assembly membership, reserve members shall attend the General Assembly following the order of the number of votes they have received.

The expenses of the delegates to attend the General Assembly shall be covered by the chamber or commodity exchange they represent.

The General Assembly shall convene in May every year.

In case of dismissal of chamber and commodity exchange assemblies and their re-election, the delegates to be sent to the General Assembly shall be re-elected.

Duties of the General Assembly

Article 62- The duties of the General Assembly are as follows:

a) Elect the President of the Union, the members of the Board of Directors and the High 

Disciplinary Board and their reserve members.

b) elect the members of the chamber and commodity exchange councils from among themselves by the relevant delegates.

c) approve the accounting and transaction regulations and the regulations stipulating the principles and procedures regarding the issuance of the arbitrator and expert lists prepared by the chambers and commodity exchanges.

d) examine and approve the reports to be prepared by the board of directors on the economic situation of the country.

e) approve the regulations regarding the working principles of the Secretariat General of the Union and the General Assembly.

f) establish cooperation between chambers and commodity exchanges and take the necessary measures and decisions for their development.

g) approve the general regulations made by the commodity exchanges.

h) determine the types of the budgets of chambers and commodity exchanges and the regulation procedures of the budgets.

ı) Establish commissions when deemed necessary and audit the Union's accounts 

through such commissions.

j) Examine and decide on the Union's budget.

k) Bestow honorary memberships on those who have rendered outstanding services to the country's economy and the Union upon the proposal of the Board of Directors.

l) Fulfil other duties assigned by the legislation.

Chamber and commodity exchange councils

Article 63- In the General Assembly, five separate councils shall be elected by the relevant delegates for four years, each consisting of thirty members, namely the chamber of commerce and industry council, the chamber of commerce council, the chamber of industry council, the chamber of maritime commerce council and the commodity exchange council. In addition, reserve members shall be elected for each council as many as the principal members. However, the number of council members cannot exceed half of the relevant delegates represented in the General Assembly.

Each council shall elect a chairperson and a vice-chairperson for four years from among its members.

Council chairpersons shall elect the President of the General Assembly for the first year from among themselves. In the following years, the chairpersons of the councils shall become the President of the General Assembly, starting with the oldest. Other council chairpersons shall be vice-chairpersons of the general assembly and form the General Assembly Council.

Councils shall meet at the Union headquarters, not fewer than twice a year, upon the proposal of the chairperson of the council and the consent of the President of the Union. In addition, the councils shall convene jointly to discuss the pre-set agenda upon the request of the President of the Union, convening upon the invitation of the President of the General Assembly.

The expenses of the chairperson and members of the councils to attend the meetings shall be covered by the Union.

(Sixth paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/7.)8

Duties of chamber and commodity exchange councils.

Article 64- The duties of chamber and commodity exchange councils are as follows:

a) elect the chairperson and vice-chairpersons of the council.

b) discuss the issues coming from the chambers and commodity exchanges and present them to the board of directors alongside their proposals and opinions.

c) review economic reports, decisions regarding legislative amendments, examine the economic problems of the segment they represent.


8 The enforcement of this paragraph has been suspended until the date of publication of the repeal Judgment in the Official Gazette with the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/1 (Suspension of Enforcement), with the said judgment published in the Official Gazette dated 23/3/2013 and no. 28596.

d) Oversee the coordination and development of chambers and commodity exchanges.

e) Represent in relevant meetings and protocol events with the presence of the chairperson or the 

Vice-chairperson.

f) Fulfil other duties assigned by the legislation.

Board of Directors of the Union

Article 65- The Board of Directors of the Union shall consist of twenty-one members, including the chairperson, elected for a period of four years. 9

The President of the Union, elected from among the delegates by the General Assembly, shall also be the Chairperson of the Board of Directors.

Twenty principal and twenty reserve members of the Board of Directors shall be elected by the General Assembly from among the delegates. There shall be at least one representative from each chamber and commodity exchange group in the Board of Directors. 10

The Board of Directors shall elect five vice-chairpersons and one treasurer from among its members to represent each chamber group and commodity exchanges for a period of four years.

The Board of Directors shall convene not less than once a month, upon the call of the President of the Union or, in their absence, the vice-president authorized by the President of the Union. The meeting agenda shall be set by the President of the Union or, in their absence, by the vice-chairperson authorized by them. A new item can be added to the agenda until the meeting starts upon the request of at least one third of the members of the Board of Directors. The vice-chairperson authorized by the President of the Union shall act as the deputy president in the absence of the president.

The President of the Union cannot also perform the duties of chairperson or member of the board of directors and chairperson of the assembly of the chamber or commodity exchange of which they are a member.

(Seventh paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/7.)11

Duties of the Board of Directors of the Union

Article 66- The duties of the Board of Directors of the Union are as follows:

a) Resolve disputes that may emerge between chambers and commodity exchanges.

b) Draft regulations to ensure unity and solidarity in accounting and transactions and present them to the General Assembly.

c) Prepare reports on the economic situation of the country and submit them to the General Assembly for approval.

d) Follow the publications made by the chambers of commerce and industry and commodity exchanges in foreign countries and inform the members and, when necessary, the official authorities about the ones related to Turkey.


9 Article 13 of the Law no. 7144 dated 16/5/2018 amended the wording "fifteen" in this paragraph to "twenty-one". 
10 Article 13 of the Law no. 7144 dated 16/5/2018 amended the wording "fourteen" in this paragraph to "twenty". 
11 The enforcement of this paragraph has been suspended until the date of publication of the repeal Judgment in the Official Gazette with the Judgment of the Constitutional Court dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/1 (Suspension of Enforcement), with the said judgment published in the Official Gazette dated 23/3/2013 and no. 28596.
e) Attend international exhibitions, fairs, and conventions; accept to act as a representative, agency or correspondent of chambers and commodity exchanges in foreign countries; establish national and international professional organizations; select members to participate in international professional meetings.

f) Disburse funds within the budget.

g) Ensure that chambers and commodity exchanges pay their Union membership fees in due time and to carry out the necessary inspections in this regard.

h) Draft the regulation for the Secretariat General of the Union and present it to the General Assembly.

ı) Draft the regulations stipulated to be issued by the Union in this Law and submit them to the Ministry for approval.

j) Provide the information requested by the ministries within the framework of the relevant laws.

k) Report to the General Assembly annually regarding its activities.

l) Organize conventions and similar meetings on economic issues.

m) Prepare the annual budget and present it to the General Assembly.

n) Establish a high arbitral tribunal to resolve disputes between members of chambers and commodity exchanges as arbitrators upon their request.

o) Fulfil other duties assigned to the Union by this Law and other legislation and not specifically assigned to another body.

Delegation of powers of the Board of Directors of the Union

Article 67- When necessary, the Board of Directors may delegate some of its powers to the President of the Union, one or more of the members of the Board of Directors, or the Secretary General.

High Disciplinary Board

Article 68- The High Disciplinary Board of shall consist of six members elected for four years from among the delegates by the General Assembly. The same number of reserve members shall be elected.

The High Disciplinary Board shall elect a chairperson from among its members at its first meeting after the election. In the absence of the chairperson, the oldest member shall chair the board.

One of the members shall be appointed as the rapporteur. The rapporteur cannot vote in decisions to be taken.

The High Disciplinary Board can also convene upon the call of the President of the Union.

Duties of the High Disciplinary Board

Article 69- The duties of the High Disciplinary Board are as follows:

a) Rule on the objections made against the decisions of the chamber and commodity exchange assemblies regarding disciplinary penalties and the decisions of the chamber and commodity exchange boards not to launch investigations.

b) Fulfil other duties assigned by the legislation.

CHAPTER THREE

Revenues of the Union

Union membership fees

Article 70- Chambers and commodity exchanges shall be obliged to deposit eight percent of their annual revenues as membership fees to an account in the Union's name in a bank to be identified by the Board of Directors of the Union.

Union membership fees shall be calculated based on the actual income of the preceding year and paid in two equal instalments in July and December of the following year.

Actual revenues shall include revenue streams listed in articles 23 and 49, as well as movable and immovable capital gains, company profits and foreign exchange earnings.

Union charges

Article 71- The rate and amount of the fees received in return for the services provided and the documents approved and issued by the Union, except for arbitration receipts, shall not exceed three times the gross minimum wage for those over the age of sixteen in fixed fees and not exceed this ceiling and be higher than 0.5 percent in relative fees. These rates and amounts shall be set by the tariffs to be determined by the Board of Directors.

The documents to be approved and services to be provided by the Union are as follows:

a) Capacity reports.

b) Invoices, certificates of origin, A.TR and EUR. 1 movement documents and certificates.

c) Turkish Trade Registry Gazette-related services.

d) Quality certificates.

e) Services related to TIR and ATA carnets and EAN-UCC line code system.

f) Arbitration services.

g) Fair organization authorization documents.

h) All kinds of other documents, information, and services of commercial and industrial nature.

Fees to be charged for advertising in the Turkish Trade Registry Gazette shall be determined by a tariff that will enter into force upon the proposal of the Turkish Trade Registry Gazette Committee and the approval of the Ministry.

a Committee consisting of a maximum of three deputy directors general working in the Directorate General of Domestic Trade, the Secretary General of the Union, the relevant deputy secretary general and the newspaper editor shall be established, chaired by the Director General of Domestic Trade in order to determine the principles regarding the publication of the Turkish Trade Registry Gazette, to administer and manage the publications and to coordinate the work between the Ministry and the Union.12

The working principles and procedures of the Committee, the attendance fees of the members of the Committee to be covered by the revenues of the Gazette and the expenses related to the Committee meetings and other related issues shall be set out in a regulation to be issued by the Ministry upon the favourable opinion of the Union. The net monthly amount of the attendance fees shall not exceed the gross minimum wage amount.


12 Article 9 of the Law no. 7341 dated 4/11/2021 amended the wording "the relevant deputy undersecretary, Director General of Domestic Trade or a deputy they will assign... chaired by the Undersecretary of the Ministry" to "a maximum of three deputy directors general working in the Directorate General of Domestic Trade... chaired by the Director General of Domestic Trade".
Revenues and budget

Article 72- Revenues of the Union shall consist of membership fees, fees to be received in return for services, donations and aids, publication revenues, and other revenues.

The Union's budget shall be prepared annually by the Board of Directors and adopted by the General Assembly. The budget shall be disbursed by the joint signatures of the President of the Union or a

vice-president they assign, the Secretary General and the treasurer.

The amount identified by the General Assembly upon the proposal of the Board of Directors can be disbursed ex officio by the President of the Union, provided that it is subsequently submitted for approval of the Board of Directors.

In addition, the amount determined by the Board of Directors, provided that it does not exceed the amount determined for the President of the Union, can be disbursed ex officio by the Secretary General, provided that it is subsequently submitted to the approval of the Board of Directors.

SECTION FIVE

Common Provisions

CHAPTER ONE

Staff

Chamber, commodity exchange and Union staff

Article 73- Persons employed in chambers, commodity exchanges, the Union and the organizations established by them shall be subject to the Labour Code no. 4857, except for the provisions of this Law.

Secretary general of chamber and commodity exchange13

Article 74- A secretary general shall be appointed to carry out the work of the chambers and commodity exchanges.

The secretary general must have the following qualifications:

a) Be a Turkish citizen.

b) (Repealed: 23/1/2008 – 5728/art. 578)
c) Not be bound my military service.

d) (Amended: 30/7/2008 – art. 5795/2) Even if the periods specified in Article 53 of the Turkish Penal Code have elapsed, not to have been convicted for five or more years for a crime deliberately committed or for crimes against security of the state, the Constitutional order and the functioning thereof, (...) (12) or imprisoned for embezzlement, extortion, bribery, theft, fraud, forgery, breach of trust, fraudulent bankruptcy, bid rigging, rigging of performance, laundering of criminal assets, smuggling, tax evasion, wrongful acquisition of property.

e) Not have a disease, mental or physical disability that may prevent them from performing their duty continuously. 14

13 The Judgment of the Constitutional Court dated 25/2/2010 no. E.: 2008/17, K.: 2010/44 repealed the wording "... crimes against national defence, crimes against state secrets and espionage" in paragraph one clause (d) of this article.

14 Article 1 of the Law no. 6462 dated 25/4/2013 amended the wording "not to be disabled due to a bodily or mental illness or bodily injury" to "not have a disease, mental or physical disability".
f) Be a graduate of at least four years of studies from a higher education institution in fields such as engineering, economics, business, finance, law, or public administration.

g) Have at least five years of work experience in the public or private sector.

The secretary general and their deputies shall be appointed by the board of directors. The conditions required for the secretary general shall also be sought for the deputy secretaries general.

Upon the permission of the board of directors, the secretary general may delegate some of their duties and authorities, including the disbursement authority, to their deputies, with such authorities to be re-determined at the beginning of each year of operation.

The secretary general shall be the disciplinary and registry supervisor of the chamber and commodity exchange staff. The secretary general shall draft the minutes of the meetings of the assembly and the board of directors, organize and manage the internal work of the chamber or the commodity exchange as well as the correspondence, issue the necessary orders and instructions to the staff of the chamber or commodity exchange, and supervise their work, and perform other duties given by the board of directors or the chairperson.

Secretary General of the Union

Article 75- A Secretary General, who has the qualifications required for the secretaries general of chambers and commodity exchanges and who has very good command of at least one foreign language, shall be appointed by the Board of Directors to carry out the affairs of the Union. When necessary, the board of directors may appoint one or more deputy secretaries general. The conditions required for the Secretary General shall also be sought for the deputy secretaries general.

Upon the permission of the board of directors, the secretary general may delegate some of their duties and authorities, including the disbursement authority, to their deputies, with such authorities to be re-determined at the beginning of each year of operation.

The secretary general shall be the disciplinary and registry supervisor of the Union staff. The Secretary General shall draft the minutes of the meetings of the Board of Directors, organize and manage the internal work of the Union as well as the correspondence, issue the necessary orders and instructions to the staff of the Union, and supervise their work, and perform other duties given by the Board of Directors or the President of the Union.

Criminal proceedings

Article 76- (Amended: 23/1/2008 – 5728/art. 539)

Members of the bodies of chambers, commodity exchanges, and the Union as well as their staff shall be penalized as public officials for any acts they have committed while performing their tasks in relation to their assignments and the crimes they have committed as regards the funds of these organizations and any crimes they have committed in relation to money-equivalent documents, promissory notes and other assets, and all kinds of books and documents related to accounting and transactions of these organizations.

CHAPTER TWO

Financial Provisions

Collection

Article 77- In accordance with the Law no. 6183 on the Collection of Public Receivables, daily default interest shall accrue on the registration fees, annual fees, additional fees, chamber shares to be collected from freight revenues, commodity exchange registration fee and the Union fees not paid on time.

Decisions made by the Board of Directors of the chamber, commodity exchange, or the Union regarding the collection of registration fees, annual fees, additional fees, chamber shares to be collected from the freight revenues, and the Union fees and the commodity exchange registration fees and the finalized late fees and fines related to the foregoing shall have the force of a verdict and shall be enforced by debt collection offices.

The statute of limitations for the collection of registration fees, annual fees, additional fees, chamber shares to be collected from the freight revenues, and the Union fees and the commodity exchange registration fees and the finalized late fees and fines related to the foregoing shall be five years.

Shares to be allocated from the budgets

Article 78- In the budgets prepared by the chambers, commodity exchanges and the Union;

a) A one percent share shall be allocated, by resolution of the General Assembly, to be disbursed to the Turkish Chambers, Commodity Exchanges, and Union Personnel Insurance and Pension Fund Foundation,

b) and a share that shall not exceed one percent every year shall be allocated to enhance the Ministry's domestic trade services.

The principles and implementation of the shares to be allocated in this way shall be set out in a regulation.

The share allocated for expenditures such as representation, travel, accommodation, travel, per diem and attendance fees within the budgets of the Union and chambers and commodity exchanges cannot exceed twenty percent of said budgets, and the share allocated for personnel expenditures cannot exceed forty percent of said budgets. (Additional sentence: 15/8/2017-KHK-694/art.133; Accepted as is: 1/2/2018-7078/art. 128) In the chambers where a trade registry directorate is established, half of the expenditures made for the personnel of the trade registry directorate shall not be taken into consideration in the calculation of the allocation of expenditures for the staff.

Procurement and outsourcing

Article 79- The principles and procedures governing the procurement of goods and services, construction works and sales of the chambers, commodity exchanges and the Union shall be set out in a regulation to be issued by the Union, taking into account the principles of openness, transparency, and free competition.

Chambers, commodity exchanges and the Union may purchase services by work agreements and by attorney agreement.

Expropriation, business, and foundation establishment

Article 80- Chambers, commodity exchanges and the Union may expropriate with the decision of their authorized bodies and the permission of the Ministry, provided that they serve their objectives and expropriation is limited to their fields of activity. The decision of public interest shall be made by the Ministry.

Chambers, commodity exchanges, and the Union may go into partnership with companies established or to be established with the permission of the Ministry, limited to the purpose of performing their economic duties stipulated in this Law, meeting the common needs of the members of the profession, facilitating their professional activities, and ensuring the advancement of the profession in accordance with the general interests. Chambers, commodity exchanges, and the Union may establish foundations to establish education and training institutions in line with their aims.

CHAPTER THREE

General principles regarding the Election Procedures of the Bodies of Chambers, Commodity Exchanges, and the Union

Article 81- Elections of the bodies of chambers, commodity exchanges, and the Union and branches thereof shall take place on the basis of up-to-date member lists obtained from chamber, commodity exchange and Union database indicating members who have the qualifications to elect and be elected in line with the chamber and commodity exchange professional groups affiliated with the Union on the joint database set up electronically within the Ministry and the Union, in accordance with the principles and procedures specified in this Law and under judicial supervision.

If there is more than one district election council in a location, the appointed judge shall be identified by the provincial election council. The judge in charge in the elections of the bodies of the Union shall be the chairperson of the central district election council.

The chairperson of the district election council shall determine the location and number of the ballot boxes, the date and voting period, the form of the ballot paper and other issues related to the election, in line with the number of members and professional groups of the chamber and commodity exchange and the requirements of the elections for the bodies of the Union. The tools and equipment to be used in the elections shall be provided by the district election council.

Voting procedures shall be secret ballot and open counting. Even though the identified election time has ended, the voters already in queue to cast their votes at the ballot box shall also be allowed to cast their votes. Members or delegates whose names are not on the electoral list cannot vote. Votes shall be cast after the identity of the voter is proven with a document given by the chamber or commodity exchange or an official institution and the voter signs the field opposite their name on the list.

(Fifth paragraph amended: 4/7/2012-6353/art. 30) Real persons representing legal entities shall produce the certificate of registration proving that they are authorized to represent and bind the legal entity they represent in accordance with the registered articles of association of said legal entity or the certificate of authorization obtained from the trade registry office in the past ninety days at the time of voting. A copy of the certificate of registration shall be submitted to the chairperson of the ballot box committee. No charges or service fees shall be collected for the documents approved by the trade registry directorates for election purposes in the months when the body elections are held, including the ninety days prior to the start of the body elections.15

Votes shall be cast by placing the ballot papers prepared in a certain format in special envelopes bearing the seal of the district election council and to be handed by the chairperson of the ballot box committee at the time of voting. Ballots placed in envelopes that do not bear the seal of the district election council shall be invalid.

At the end of the election period, the election results shall be recorded in a minute signed by the chairperson and the members of the ballot box committee. Provisional election results shall be announced for one full working day by a copy of the report of the election results put on display at the election location.

The votes cast and other documents, together with a copy of the report of the results, shall be submitted to the office of the chairperson of the district election council to be kept for three months.


15 Article 17 of the Law no. 7263 dated 28/1/2021 amended the wording "original or notarized copy of the authorized signature specimen" in the first sentence of this paragraph to "certificate of registration" and the wording "authorized signature specimen" in the second sentence to " of the certificate of registration".
The actions taken during the continuation of the election and the objections to the election results within the announcement period shall be examined and finalized on the same day by the judge in charge. Resolutions made by the district election council regarding objections shall be announced for one full working day by being put on display at the election location. Objections can be made against these decisions to the provincial election council within the announcement period. The resolution the provincial election council will take on the day shall be final. Immediately after the objection period expires and the objections are resolved, the judge shall announce the final results in accordance with the above provisions and notify the relevant chamber or commodity exchange, as well as the Union and the Ministry.

If the judge stops the election for any reason or decides to cancel the elections due to an irregularity or illegal practice to the extent that may affect the election results, they shall identify the day for the renewal of the elections, which cannot not be sooner than one month and later than two months, and notify the relevant chamber or commodity exchange, the Union, and the Ministry.

In the event that all elections are cancelled, a committee of three or five people shall be appointed by the Union to perform the duties of the assembly and the board of directors of the chamber and commodity exchange until such time as elections are renewed.

In cases regarding which there is no provision in this Law, the provisions regarding the crimes and penalties in the Section Seven of the Law no. 298 on Basic Provisions of Elections and Electoral Registers shall be applied.

(Thirteenth paragraph amended: 23/1/2008-5728/540 art.) Political parties, trade unions, and trade union umbrella organizations cannot nominate candidates in the elections of chambers, commodity exchanges and Union bodies, cannot act in favour of or against certain candidates, and they cannot engage in propaganda. Those who violate this provision shall be punished with imprisonment up to six months or a judicial fine.

The election dates of the bodies of the Union and chambers and commodity exchanges may be postponed by the President for a period not exceeding one year.16

(Last paragraph amended: 3/2/2005 – 5290/art. 1) The duties of those elected as members of parliament or mayors in the bodies of chambers, commodity exchanges and the Union shall automatically be terminated.

Ballot box committee

Article 82- The chairperson of the district election council shall set up a ballot box committee of public officials or non-candidate members that is composed of one chairperson and two members and identify three reserve members tasked with reviewing the lists obtained from chamber, commodity exchange and Union database indicating members who have the qualifications to elect and be elected and carrying out the elections. A chairperson and four members and five reserve members shall be determined by the chairperson of the central district election council from among public officials or non-candidate delegates for the ballot box committee for the election of the bodies of the Union.

In the absence of the chairperson of the ballot box committee, the oldest member shall act as the chairperson. The election ballot box committee shall be responsible for the execution, management and counting of the votes in accordance with the principles stipulated by the Law, and their duties shall continue uninterruptedly until the election and counting process is completed.


16 Article 152 of the Decree Law No. 700 dated 2/7/2018 amended the phrase "Council of Ministers" in this paragraph to "the President".
The judge who chairs the district election council and the chairperson and members of the ballot box committee shall be paid in accordance with the principles set forth in the Law no. 298 on Basic Provisions of Elections and Electoral Registers. These fees as well as other election expenses shall be covered by the chamber, the commodity exchange, or the Union depending on which institution holds the elections.

Crimes committed against the chairperson and members of the ballot box committee during the elections shall be punished as if they were committed against civil servants.

Qualifications for participation in the elections of chamber, commodity exchange, and Union bodies

Article 83- Real persons who have completed the age of eighteen and who have been registered with a chamber or commodity exchange for at least two years by the election date, and real persons who are authorized to represent and bind legal entities in accordance with the registered articles of association of such legal entities, may vote in the elections of chambers, commodity exchanges and Union bodies in accordance with the provisions of this Law.17

The following qualifications shall be necessary to stand as a candidate in chamber, commodity exchange and Union body elections:

a) Be registered with the chamber and commodity exchange for at least two years, excluding newly established chambers and commodity exchanges;

b) Have completed the age of twenty-five on the date of the election;

c) Not be bankrupt, or even if bankrupt, have regained their credibility;

d) (Amended: 23/1/2008 – 5795/art. 541) Even if the periods specified in Article 53 of the Turkish Penal Code have elapsed, not to have been convicted for five or more years for a crime deliberately committed or for crimes against security of the state, the Constitutional order and the functioning thereof, or imprisoned for embezzlement, extortion, bribery, theft, fraud, forgery, breach of trust, fraudulent bankruptcy, bid rigging, rigging of performance, laundering of criminal assets, smuggling, tax evasion, or wrongful acquisition of property;

e) (Repealed: 23/1/2008 – 5728/art. 578)
f) Be a taxpayer of income or corporate tax due to commercial and industrial earnings;

g) Be literate.
Real person representatives, who are authorized to represent and bind domestic and foreign legal entities in accordance with the registered articles of association of such legal entities and have the above characteristics, may be elected to chamber, commodity exchange and Union bodies in accordance with the provisions of this Law.

(Fourth paragraph amended: 28/3/2013-6455/art. 48) The terms of office of those who are found out later to be unqualified for election and those who lose their eligibility to be elected in chamber, commodity exchange and the Union bodies shall be terminated.

Other matters regarding the qualifications for participation in the elections of bodies shall be set out in a regulation to be prepared by the Union.


17 Article 134 of the Decree Law no. 694 dated 15/8/2017 amended the wording “registered with a chamber or commodity exchange” to “registered with the chamber and commodity exchange for at least two years”, this provision subsequently being adopted as is and codified in article 129 of the Law no. 7078 dated 1/2/2018.

(Sixth paragraph amended: 28/3/2013-6455/art. 48) The qualifications of the real person representative being a partner and/or manager of the business in commercial businesses, the real person representative being the owner or representative of the business or having the authority to represent and bind the business or company in commercial businesses owned by legal entities apart from real persons and commercial businesses, and this status being the same for at least since six months prior to the election shall be required. The conditions specified in this paragraph shall also be sought for those authorized to represent branches.

(Seventh paragraph amended: 28/3/2013-6455/art. 48) In case the member company is dissolved, and the company or business moves its workplace or headquarters to the area of operation of another chamber or commodity exchange, their function at the chamber, commodity exchange, or Union body to which they have been elected shall be terminated of its own accord.

Elections of chamber and commodity exchange bodies

Article 84- Elections of chambers and commodity exchange bodies shall begin in October and be completed in November, in accordance with the principles and procedures set forth below in accordance with the provisions of this Law.

a) Grouping procedures and selection of professional committees:

1) Lists prepared by the boards of directors of chambers and commodity exchanges at least twenty days before the election of the professional committees, indicating those who have the right to be elected and those who have the right to vote in line with the professional groups on the electronic database set up by the Ministry and the Union shall be submitted in three copies to the district election council where the organization is located.

2) When necessary, the judge shall have the relevant records and documents submitted and have the lists examined by the ballot box committees and approve such lists within five days at the latest after any omissions they have, if any, are completed. The approved lists, the date and place of the election, and other issues shall be announced for three full working days by being put on display on the announcement boards of the chamber or commodity exchange. The copies of these lists shall be provided to the members of the chamber or commodity exchange upon request, provided that related expenses are paid. Matters deemed necessary by the chairperson of the district election council shall be announced to the relevant persons through local media outlets.

3) Objections to the lists from the members of the chamber or commodity exchange within the announcement period shall be examined and finalized by the chairperson of the district election council within two days at the latest. The chairperson's judgment can be appealed at the provincial election council within three days from the date of notification. The resolution the provincial election council will take in three days shall be final.

4) With the lists thus finalized, the election date, duration, and other issues related to the election shall be approved and notified to the relevant chamber or commodity exchange. The finalized lists and other issues related to the election shall be announced in the announcement boards of the relevant chamber or commodity exchange for three full working days before the election.

5) The lists of professional groups in newly established chambers and commodity exchanges shall be prepared in accordance with the regulation by a grouping committee consisting of five or seven members to be elected by the chairperson of the district election council or the authorized officer to be appointed by them and submitted to the judge in charge for the elections of the profession committee.

6) Professional committee elections shall be held by the relevant voting members by putting the ballots in special envelopes to be provided separately for each professional group.

b) Professional groups shall elect the principal and reserve members for the chambers and commodity exchange assemblies together with the members of the professional committee under the supervision of the judiciary.

c) The assembly shall elect the chairperson and members of the board of directors of the chamber and commodity exchange based on the same list, under the supervision of the judiciary, within two days at the latest following the finalization of the elections.

d) The election of the Union General Assembly delegates and the principal and reserve members of the disciplinary board shall be held by the assembly, together with the election of the members of the Board of Directors.

The principles and procedures regarding the grouping and the elections of the professional committees shall be applied in the elections of the assembly, board of directors, disciplinary board of the chambers and commodity exchanges as well as the delegates of the General Assembly of the Union.
The election principles and procedures for the branches of chambers and commodity exchanges shall be set out in a regulation to be prepared by the Union in accordance with the provisions set forth in this article.

The objection period shall be one day from the announcement of the election results of the bodies of chambers and commodity exchanges and the delegates of the Union.

Election of the bodies of the Union

Article 85- The elections for the bodies of the Union other than the General Assembly delegates shall be held in May, in accordance with the principles and procedures set forth in this Law and under the supervision of the judiciary.

Primarily, the President of the Union shall be elected from among the delegates by the General Assembly of the Union.

The principal and reserve members of the Board of Directors of the Union and the chambers and commodity exchange councils shall be elected by the delegates from among themselves on the same day as the President of the Union is elected in the General Assembly of the Union. The elections for the Board of Directors and the council cannot be started before the result of the election of the President of the Union is announced. If the election of the President of the Union is repealed due to an objection, the elections of the Board of Directors of the Union and the councils shall be automatically invalidated.

The principal and reserve members of the High Disciplinary Board shall be elected from among the delegates by the General Assembly of the Union.

The election of the Board of Directors of the Union, chamber and commodity exchange councils and the election of the High Disciplinary Board shall be held together.

Objections shall be lodged on the election day and finalized on the same day.

CHAPTER FOUR

Disciplinary Sanctions and Fines

Disciplinary sanction cases

Article 86- Disciplinary sanctions prescribed in this Law shall apply to members of chambers and commodity exchanges who engage in acts and conduct that do not comply with professional honour or professional order and traditions, and those who do not perform their professional duties towards their customers or do not act in accordance with the honesty required by their duties.

Disciplinary offenses and sanctions

Article 87- Acts and situations that require disciplinary sanctions and each disciplinary

sanction are as follows:

a) Warning is to inform the relevant member in writing that they should be more careful in their professional practice and conduct. Acts and situations that require a warning sanction are as follows:

1) Acts and conduct inconsistent with the honour and dignity of the profession.

2) Failure to honour the invitation and request made by the board of directors regarding membership duties and responsibilities without an excuse.

3) Making statements damaging the reputation of the chamber, commodity exchange or the Union of which they are a member.

4) Acts contrary to good manners and courtesy in relations with customers or business owners.

b) Reprimand is to notify the relevant member in writing that they are deemed to be flawed in their professional attitudes and conduct. Acts and situations that require a reprimand sanction are as follows:

1) Making unfounded publications damaging the reputation of the chamber, commodity exchange or the Union of which they are a member.

2) Failure to fulfil their commitments to its customers or business owners.

3) Making unfair accusations about the people with whom they have a business relationship.

4) Making false statements regarding the nature or quantity of the goods offered for sale.

5) Knowingly using non-regular measuring and weighing instruments.

6) Acting in a way that requires more than one warning within two years.

7) Failure to comply with the measures taken by the judge and the ballot box committee in order to conduct the body elections in an orderly and sound manner.

c) Short-term suspension of membership is the expulsion of the member from the membership of the chamber or commodity exchange for a period of not less than two months and not more than twelve months. If the reprimanded member commits a new act that requires the same punishment within five years, they shall be suspended from membership for a short term.

d) Prolonged suspension of membership is the deletion of the member's registration from the chamber or commodity exchange and the trade registry for a period of five years. If a member whose membership has been suspended for a short term commits a new act that requires a reprimand within three years, they shall be suspended from membership for a prolonged term.

Sanctions stipulated in this article shall be delivered by the assembly upon the proposal of the disciplinary board. Principles on disciplinary offenses and sanctions shall be set out in a regulation to be issued by the Ministry.

Disciplinary investigation

Article 88- Disciplinary investigations against the members of the chamber and commodity exchange shall be carried out by the disciplinary boards of the chamber or commodity exchange.

Disciplinary boards shall appoint one of their members as the investigator and propose a sanction based on the report submitted by the investigator. The member conducting the investigation cannot attend the meeting where the sanction proposal is discussed.

Launching a disciplinary investigation

Article 89- The boards of directors shall be obliged to decide on the launch of a disciplinary investigation within ten days upon notification or complaint, or ex officio if they become aware of the act of their own accord.

Disciplinary boards shall either decide that an offence has been committed and propose a sanction or that an offence has not been committed and therefore a sanction is unnecessary within two months at the most from the notification of a decision to launch an investigation from the board of directors. If necessary, this period may be extended by the board of directors. The disciplinary investigation shall be concluded within one year at the latest.

In any case, the disciplinary investigation must be launched within one year from the date of the alleged act or misconduct. In the event that a disciplinary investigation is initiated due to acts that constitute a criminal case, the investigation can also be carried out within one year from the finalization of the criminal court judgment.

Right to defence

Article 90- In disciplinary investigations and fines to be imposed, it is obligatory to notify the person concerned in writing, to request their defence, and to allow a period of at least ten days for such defence.

Impact of criminal investigations

Article 91- The fact that a lawsuit has been filed in a criminal court against a member who has committed an act that will be the subject of a disciplinary action and decision, shall not prevent the launch of a disciplinary investigation and imposition of a disciplinary sanction.

With the exception of acquittal due to the fact that the act has not been committed or has not been committed by the accused, launching a disciplinary investigation for the acts that are the subject of an acquitted criminal case shall depend on whether the act itself requires a disciplinary investigation, as separate from the provisions of the criminal laws.

Notification of decisions

Article 92- Disciplinary sanctions shall be notified to the relevant parties within ten days with their reasoning. The concerned may object to the High Disciplinary Board within fifteen days from the date of notification against disciplinary sanctions or decisions not to impose sanctions, with the exception of the warning penalty.

Administrative judicial remedy may be applied for the decisions made directly or upon objection against the decisions regarding disciplinary sanctions.

Fines

Article 93- The following fines shall be imposed on chamber and commodity exchanges for the following failures: 

a) Double their annual membership fees for failure to carry out registration procedures in accordance with provisions of the law or failure to notify changes needed to be registered;

b) Five times their annual membership fees for failure to comply with the decisions taken by competent authorities and Insurance Agencies Executive Committee and Insurance Agents Executive Committee; 18
c) Ten times their annual membership fees for failure to follow health rules in manufacturing and supply of goods and services, fraudulent use of measuring and weighing instruments, manufacturing, and selling fraudulent, mixed, or non-standard and poor-quality goods.
Administrative fines for these acts and conduct shall be imposed upon the proposal of the disciplinary board and the decision of the assembly. Administrative fines specified in this article shall be applied two times higher for each repetition of the same act within a year.

Administrative fines collected in accordance with this Law shall be recorded as revenues by chambers and commodity exchanges. Objections can be lodged with the authorized administrative court within thirty days from the date of notification against these fines. The lodging of an objection shall not stay the execution of the administrative fine. The statute of limitations regarding the administrative fines stipulated in this Law shall be sixty days from the date the competent authority learns of the violation, and in any case, two years from the date of the violation.

The imposition of a fine shall not prevent the imposition of a disciplinary sanction.

CHAPTER FIVE

Termination of Activities

Dismissal of bodies and cease-and-desist orders

Article 94- The bodies of the chamber, commodity exchange or the Union that do not fulfil the purposes for their establishment or the essential duties specified in the Law despite the written warning of the Ministry shall be terminated and elections for such bodies shall be renewed by the decision of the civil court of first instance in the relevant location upon the request of the Ministry or the public prosecutor in the relevant location. The proceedings shall be carried out in line with the simple trial procedure and shall be concluded within two months at the latest.

New bodies shall be elected within one month at the latest in place of the bodies whose duties have been terminated in accordance with the procedures and principles set forth in this Law. The newly elected bodies shall complete the term of the old ones.

The actions of these bodies which have caused the termination of their duties, and which are specified in the court judgment, shall be null and void.

The Union shall identify how routine activities of the chambers and commodity exchanges shall be carried out and the Ministry shall identify how routine activities of the Union shall be carried out until the body elections are renewed.

In cases where national security, public order, preventing the commission of a crime or the continuation of the crime, or apprehension, if delay is ill-advisable, the governor may decide to serve the bodies with a cease-and-desist order in chambers and commodity exchanges and the President of the Republic may decide to serve the bodies with a cease-and-desist order in the Union and they shall, in each case, notify the Ministry of such action. 19

The cease-and-desist order shall be submitted to the authorized judge for approval within twenty-four hours and the judge shall notify their judgment within forty-eight hours. Otherwise, this administrative decision shall automatically be null and void.


18 Article 38 of the Law no. 5684 dated 3/6/2007 added the wording "and Insurance Agencies Executive Committee and Insurance Agents Executive Committee" to follow the wording "competent authorities" in this clause.
19 Article 152 of the Decree Law No. 700 dated 2/7/2018 amended the phrase "Council of Ministers" in this paragraph to "the President".
The cease-and-desist order shall be valid until the finalization of the decision on the request for termination of the duties of the body.

Except for the cases stated above or stipulated in the laws, the bodies of the chamber, commodity exchange or the Union cannot be dismissed, and those taking part in these bodies cannot be dismissed.

Dissolution of chambers and commodity exchanges

Article 95- Chambers and commodity exchanges that decide with two-thirds majority of their assemblies that they will not be able to realize their activities and serve their establishment purposes specified in the law shall be dissolved by the Ministry upon their request with the favourable opinion of the Union.

Commodity exchanges may be dissolved by the Ministry upon the proposal of the Union if their activities are no longer needed.

The criteria regarding the qualifications, infrastructure, budget, and number of members that chambers and commodity exchanges must have, and the principles and procedures regarding the dissolution of chambers and commodity exchanges that have lost their conformity with these criteria, shall be set out in a regulation to be issued by the Ministry, upon the opinion of the Union.

The assets of the chambers and commodity exchanges that are transformed into branches shall be transferred to the chamber or commodity exchange with which they are affiliated, and the assets of the closed chambers and commodity exchanges shall be transferred to the Union.

CHAPTER SIX

Miscellaneous Provisions

Meeting and decision quorum

Article 96- The bodies of the chambers, commodity exchanges, and the Union shall convene with the majority of the total number of their members. Decisions shall be made by the majority vote of those attending the meeting. Meeting and decision quorum for disciplinary boards and the high disciplinary board shall be the majority of the total number of their members.

Abstention votes cannot be cast at the meetings of chambers, commodity exchanges, and Union bodies.

Boards of directors of chambers and commodity exchanges shall convene once a week; assemblies and professional committees shall convene once a month, and disciplinary boards shall convene upon the call of the chairperson of the board or the chairperson of the board of directors. The board of directors, assembly, and professional committees of chambers and commodity exchanges may be called to extraordinary meetings by their chairpersons when necessary.

All professional committees of chambers and commodity exchanges shall hold joint meetings every six months. The board of directors shall also attend this meeting.

Except for the election of bodies, the members cannot attend meetings and vote on matters concerning themselves, their spouses, their relatives up to the third degree and their relatives up to the second degree, including the second degree, and their adopted children. If, in such cases, the meeting and decision quorum is not met, reserve members shall be called into the meeting.

Members working in the bodies of the chamber, commodity exchange, and the Union shall be deemed to have withdrawn from membership if they do not attend more than half of the meetings held within six months, with or without an excuse. This provision shall not apply to members appointed elsewhere by their own bodies.

In the event that the ordinary meetings cannot be held three times in a row because the quorum for the meeting is not reached, the membership of those who have failed to attend these three meetings shall automatically terminated and reserve members shall be called to replace them.

The duties of those in the bodies of the chamber, commodity exchange and the Union whose membership in the chamber or commodity exchange is terminated for any reason shall automatically be terminated and reserve members shall be called to replace them.

In cases such as death, resignation, or termination of duty by judicial judgment of those who are involved in the bodies of the chamber, commodity exchange or the Union, reserve members shall be invited to replace them.

The number of votes they have received shall be taken into account when calling in reserve members. In addition, the principles of representation in this Law shall be taken into account when calling reserve members for the Union.

In the event that the duties of the chairperson of the board of directors in chambers and commodity exchanges and the President of the Union are terminated for any reason, a person shall be elected as the chairperson of the board of directors or the President of the Union, respectively, from among the members of the board of directors in each case, by the board of directors within a month. Until the elections, the oldest vice-chairperson shall serve on a temporary basis.

Proxy

Article 97- In the absence of the chairperson of the professional committee of chambers and commodity exchanges, the chairperson of the assembly, the chairperson of the board of directors, the President of the General Assembly of the Union, the President of the Union, and the chairpersons of the councils, the deputies they have authorized shall deputize for these duties.

In the absence of the secretaries general of the chamber, commodity exchange, and the Union, the deputies they have assigned shall act.

Attendance fees

Article 98- The members of the chamber and commodity exchange professional committees, the board of directors and the assembly may be paid attendance fees for the meetings they will attend.

The assemblies shall determine the attendance fee to be paid to the members of the professional committees and the board of directors of the chambers and commodity exchanges, and the General Assembly shall determine the attendance fees to be paid to the members of the assemblies upon the proposal of the Board of Directors of the Union.

Relationship between chambers and commodity exchanges

Article 99- The boards of directors of the chambers established in the same province shall consult other chambers in their professional decisions. The consulted chamber shall provide its opinion within seven days at the latest.

The board of directors of chambers and commodity exchanges may object to the decisions of other chambers and commodity exchanges in the same province. Upon the request of the objecting chamber or commodity exchange, the boards of directors shall convene together and resolve the dispute upon the invitation of the oldest assembly chairperson, with the meeting also chaired by said chairperson. In case of disagreement, the Union shall act as the arbitrator.

In addition, the boards of directors of chambers and commodity exchanges established in the province shall convene jointly every four months in order to identify positions on professional issues.

The meeting and negotiation procedure shall be set out in a regulation to be prepared by the Union.

Audit

Article 100- (Amended: 28/3/2013-6455/art. 49)

Chambers, commodity exchanges, the Union and their affiliates and related institutions are subject to the supervision of the

Ministry.

Chambers, commodity exchanges and the relevant personnel of the Union and their members working in their bodies shall submit all kinds of documents, books, records, and information upon the request of the Ministry inspectors and provide their samples accurately and without omission; display funds and money-like documents; help count and examine them; answer written and verbal information queries; accord any kind of assistance and convenience during the audit and allocate a suitable setting where the officials can perform their work.

The staff of chambers, commodity exchanges and the Union, who do not fulfil their obligations specified in the second paragraph, or who are prosecuted for the crimes specified in article 76, or whose incumbency is deemed objectionable from the perspective of the audit, may be temporarily suspended by the Ministry as a precautionary measure upon the proposal of the Ministry inspector.

(Second sentence repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 29/1/2014 and no. E.: 2013/66, K.: 2014/19.) (…) The outcome of the lawsuit shall be notified to the Ministry, the relevant chamber or commodity exchange and the Union by the court. Two-thirds of their remuneration shall be paid to the suspended personnel during the suspension period.

Those who have been suspended from office in accordance with this article shall return to office during the audit or after its completion, if it is decided that there is no ground to prosecute, or the Ministry decides not to convict. The remuneration that those who have been reinstated to their posts could not receive during their suspension shall be paid back by the employer chamber, commodity exchange, or the Union with all legal interest accumulated.

The Ministry may follow the lawsuits filed in accordance with this article as an interested party.

Chambers, commodity exchanges, the Union and their bodies and affiliated and related organizations must comply with the instructions issued as a result of the audit by the Ministry and the measures taken regarding the implementation of this Law.

Regulations

Article 101- The regulations specified in this Law to be drafted by the Union shall enter into force by being published in the Official Gazette upon the approval of the Ministry.

Non-applicable provisions

Article 102- (Amended: 14/1/2015-6585/art. 20) During registration with the chamber, the certificate of proficiency or equivalent documents stipulated in the Vocational Education Law no. 3308 dated 5/6/1986 shall not be requested from those registered in the trade registry.

Repealed provisions

Article 103- The Law no. 5590 dated 8.3.1950 on “Chambers of Commerce and Industry”, “Chambers of Commerce”, “Chambers of Industry”, “Chambers of Maritime Commerce”, “Commodity Exchanges” and “Union of Chambers of Commerce, Industry, and Maritime Commerce and Commodity Exchanges of Turkey” is repealed.

References to the Law No. 5590 dated 8.3.1950 in other legislation shall be deemed to be made

to this Law.

Additional Article 1- (Annex: 21/11/2018-7152/art. 1)

(First paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 11/4/2019 and no. E.: 2019/6, K.:2019/25)

(Second paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 11/4/2019 and no. E.: 2019/6, K.:2019/25)

(Third paragraph repealed by the Judgment of the Constitutional Court dated 11/4/2019 and no. E.: 2019/6, K.:2019/25)

Provisional Article 1- The posts in the attached list (1) shall be created and added to the Ministry of Industry and Trade section of the table (I) attached to the Decree Law no. 190 on General Posts and Procedure and the posts in the attached list (2) were repealed and removed from the Ministry of Industry and Trade section of the aforementioned Decree Law. Persons employed in positions of commodity exchange commissioner, which were repealed on the effective date of this Law, shall be appointed to the positions of specialists created by this Law, within two months, taking into account their post degree.

Until they are appointed to a new post, they shall continue to receive the salary, additional index benefits, all kinds of raises and compensation and other financial rights related to their former posts. If the net amount of the sum of the monthly salary, additional index benefits, all kinds of raises and compensations and other financial rights of the new posts to which commodity exchange commissioners have been appointed are lower than the net amount of the monthly salary, additional index benefits, all kinds of raises and compensations and other financial rights they received in the last month of their former post, the difference shall be paid as compensation without any deduction as long as they remain in the appointed post until the difference is eliminated.

Provisional Article 2- The joint electronic databases envisaged to be set up within the Ministry and the Union in this Law, and the lists of members of chambers and commodity exchanges that possess the qualifications to elect and be elected in line with their professional groups, shall be created within six months in accordance with the principles to be determined by the Ministry.

Provisional Article 3- The regulations envisaged in this Law shall be put into effect within six months from the effective date of this Law. Until these regulations are put into effect, the provisions of the by-laws and regulations in force on the effective date of this Law, provided that they are not contrary to this Law, shall continue to be implemented.

Provisional Article 4- In chambers and commodity exchanges that turn into branches affiliated to the provincial chamber or commodity exchange within one year from the date of entry into force of this Law, overdue fees, and default interest of the members of such chambers or commodity exchanges and overdue membership fees and default interest of the chambers and commodity exchanges to the Union shall be deleted and the members shall not pay any membership fees for five years. 

Provisional Article 5- If all the overdue membership fees of the members to the chambers and commodity exchanges and the chambers and commodity exchanges to the Union are paid within six months as of the entry into force of this Law, the overdue membership fees shall be deleted.

Provisional Article 6- Agencies established before the effective date of this Law shall turn into branches or representations affiliated to the relevant chamber.

Provisional Article 7- The floor and ceiling for the membership fees and fees specified in articles 24, 25, 50, 51, and 71 shall be twenty million liras and one hundred and thirty million liras, respectively, for 2004.

Provisional Article 8- Conditions regarding the qualifications specified in articles 74 and 75 of this Law shall not be sought for those who were appointed as general secretary and deputy secretary general before the effective date of this Law.

Provisional Article 9- Elections for the bodies of chambers and commodity exchanges for 2004 shall instead be held in March 2005.

The term of office of the members elected to the bodies of chambers and commodity exchanges before the effective date of this Law shall continue until the election of the bodies of the chambers and commodity exchanges to be held in March 2005, and the term of office of the members elected to the bodies of the Union shall continue until the elections to be held in May 2005. The Chairperson of the Board of Directors of the Union shall continue their term as the President of the Union as of the effective date of this Law until the election. The first elections of the disciplinary boards shall also be held on the dates mentioned above.

The last paragraph of article 81 of this Law shall not be applied until the first body elections of the chambers and commodity exchanges for those still working in the bodies of chambers and commodity exchanges.

Provisional Article 10- From the first elections to be held after the effective date of this Law (…) 20

Provisional Article 11- District chambers and commodity exchanges established before the effective date of this Law shall continue their activities within their existing areas of operation.

Provisional Article 12- Those who are employed in chambers, commodity exchanges, the Union and the organizations established by them on the effective date of this Law shall continue to be employed in line with their current status.


20 The enforcement of the part of this paragraph reading "...those who have served as chairperson of the assembly, chairperson of the board of directors, chairperson of the council and President of the Union for two consecutive terms cannot be re-elected to the same posts unless two election periods have elapsed." has been stayed until such date as the Judgment dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/1 (Suspension of Enforcement) of the Constitutional Court and the Judgment for repeal have been published on the Official Gazette, with the Judgment for repeal dated 10/1/2013 and no. E.: 2012/128, K.: 2013/7 of the Constitutional Court having been published on the Official Gazette dated 23/3/2013 and no. 28596.

Provisional Article 13- For six years from the entry into force of this Law, five percent of the Union revenues, and two percent of the Union revenues following the expiry of this period, shall be allocated to the Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey Education and Culture Foundation and TOBB University of Economics and Technology to be used for the needs of these institutions. The principles regarding the sharing of the amount to be allocated shall be determined by the Board of Directors of the Union.

Provisional Article 14- (Addition: 3/2/2005 – 5290/art. 3)

Article 83(6) of this Law shall not be applied in the elections specified in the provisional article 9 of this Law.

Provisional Article 15 – (Addition: 3/6/2007-5684/art. 38)

The Insurance Agents Executive Committee elections shall be held within sixty days following the general body elections of the chambers. Until the Insurance Agents Executive Committee is formed, the Undersecretariat of Treasury shall identify a temporary Insurance Agents Executive Committee within one month following the publication of the Insurance Law.

Elections of the Insurance Agencies Sector Assembly shall be held within sixty days following the general body elections of the chambers, and the Insurance Agencies Executive Committee elections shall be held within fifteen days at the latest following the formation of the Insurance Agencies Sector Assembly. Until the Insurance Agencies Sector Assembly is formed, a temporary Insurance Agencies Executive Committee shall be identified within one month following the entry into force of the Insurance Law, upon the decision of the Board of Directors of the Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey and the approval of the Undersecretariat of Treasury.

Provisional Article 16 – (Addition: 18/2/2009-5838/art. 31)

All the default interest on the membership fees paid by members to chambers and commodity exchanges and by chambers and commodity exchanges to the Union shall be deleted and in case of payment of overdue membership fees of members to chambers and commodity exchanges and by chambers and commodity exchanges to the Union, the default interest on these overdue fees shall be deleted.

Provisional Article 17 – (Addition: 28/3/2013-6455/art. 50)

Certificates of authorization obtained for the purpose of voting in the body elections of chambers and commodity exchanges, which should have begun in October 2012 and concluded in November 2012 in accordance with the first paragraph of article 84 of this Law but postponed to February-March 2013 by the decision no. 2012/3237 dated 4/6/2012 of the Council of Ministers, can be used in the elections for the bodies of chambers and commodity exchanges, which were again postponed to May-June 2013, with the decision of the Council of Ministers no. 2013/4244 dated 28/1/2013  without the need to reapply and on condition that they are approved by the Trade Registry Directorates indicating that such authority to vote is intact.

The minimum six-month period stipulated in the sixth paragraph of article 83 of this Law shall not be sought in the elections for the bodies of chambers and commodity exchanges to be held in May-June 2013.

Provisional Article 18 – (Addition: 10/9/2014-6552/art. 77)

In respect of the amount to be calculated based on the D-PPI monthly rate of change until the effective date of this article in lieu of the overdue parts and the secondary receivables such as the related interest, default interest, and delay charges of members' fees to chambers and commodity exchanges, chamber shares to be collected from freight revenues, and exchange registration fees as well as membership fees of chambers and commodity exchanges to the Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey, which should have been paid prior to the entry into force of this article but are overdue; in the event that the aforementioned pay the first instalment by the end of the third month following the effective date of this article and the remainder in eight equal instalments in quarterly periods, and in the event that secondary receivables such as interest, default interest, delay charges applied to these receivables and the principal overdue amounts have been paid partially or completely before the effective date of this article, collection of secondary receivables such as interest, default interest and late charges related to the principal amounts paid shall be waived.

If the total amount to be paid is paid within the first instalment payment period, a 10% reduction shall be applied on the payable amount.

In order to benefit from the provision of this article, it shall be obligatory to apply to the creditor unit until the end of the second month following the effective date of this article. In the event that the amounts to be paid within the scope of the article are not paid partially or completely in the time and manner stipulated in the article, the unpaid principal receivables, and the secondary receivables such as interest, default interest, delay charges shall be collected in accordance with the provisions of the relevant legislation.

In addition to fulfilling the conditions specified in the article, debtors who wish to benefit from the provision of this article must not file a lawsuit, must abandon the lawsuits, and not resort to legal remedies. In this context, litigation expenses, execution costs and attorney's fees regarding the fully paid receivables shall not be claimed mutually.

The term "D-PPI monthly rate of change" in this article shall mean the monthly rate of change in the wholesale price index (WPI) until 31/12/2004, the monthly rate of change in the producer price index (PPI) as of 1/1/2005, the monthly rate of change in the domestic producer price index (D-PPI) as of 1/1/2014, determined by the Turkish Statistical Institute for each month. D-PPI monthly rate of change determined for the month before the publication of this Law should be taken as basis, as the monthly rate of change for the receivables to be paid in accordance with the provisions of this article for the month in which this Law is published.

The provisions of this article shall be applied for the debts of the members whose tax liability is terminated due to quitting the job or ex officio, but whose chamber/commodity exchange registrations continue, until the tax liability expires. The collection of all the secondary debts together with the principals of the accrued debts after the tax liability is terminated shall be waived.

Provisional Article 19 – (Addition: 16/5/2018-7144/ art. 13)

Amendments to the law setting out this article as well as the amendments to article 65 of this Law shall apply to the existing Board of Directors of the Union. In order to fill the newly created board of directors memberships, the reserve board members who receive the most votes shall be called to office within one month by the President of the Union.

Provisional Article 20 – (Addition: 24/12/2020-7261/36 art.)

From the date of entry into force of this article until 31/12/2023 for the receivables within the scope of subparagraph (a) of the sixth paragraph of Article 4 of the Law on the Restructuring of Certain Receivables and Amendments to Certain Laws no. 7256 dated 11/11/2020; 21

a) Execution and bankruptcy proceedings that are pending shall be stopped and related proceedings shall not be carried out,

b) Precautionary attachment decisions shall not be executed or enforced,

c) New execution and bankruptcy proceedings shall not be carried out,

d) The statute of limitations and the periods related to proceedings of legal actions shall cease. These periods shall start from the day the suspension period ends.

As of the start date of the suspension period, the periods with a remainder of fifteen days or less until the end of the suspension period shall be deemed to be extended by thirty days, starting from the day following the end of the suspension period.

Entry into Force

ARTICLE 104-This Law enters into force upon publication.

Enforcement 

Article 105- The provisions of this Law shall be executed by the Council of Ministers.

LIST NO (1)

Organization
: Ministry of Industry and Trade

Organization
: Provincial

OF THE POSTS CREATED

	
	
	
	
	
	Free
	Retained
	

	
	
	
	
	
	Posts
	Posts
	

	Class
	
	Title
	Degree
	
	Number
	
	Number
	Total

	Gen. Adm. Ser.
	
	Specialist
	
	1
	
	35
	
	
	
	
	35

	Gen. Adm. Ser.
	Specialist
	2
	6
	
	
	
	
	6

	Gen. Adm. Ser.
	Specialist
	3
	6
	
	
	
	
	6

	Gen. Adm. Ser.
	Specialist
	5
	1
	
	
	
	
	1

	Gen. Adm. Ser.
	Data Prep. Cont. Operator
	5
	24
	
	
	
	
	24

	Gen. Adm. Ser.
	Data Prep. Cont. Operator
	8
	20
	
	
	
	
	20

	
	
	
	
	Total
	92
	
	
	
	
	92



21 Article 2 of the Law no. 7350 dated 6/1/2022 amended the wording "31/12/2021" to "31/12/2023" in this paragraph.
LIST NO (2)

Organization
: Ministry of Industry and Trade

Organization
: Provincial

OF THE POSTS ABOLISHED

	
	
	
	
	
	Free
	Retained
	

	
	
	
	
	
	Posts
	Posts
	

	Class
	
	Title
	
	Degree
	
	Number
	
	
	Number
	
	Total

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	1
	41
	
	
	
	
	41

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	2
	9
	
	
	
	
	9

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	3
	14
	
	
	
	
	14

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	4
	3
	
	
	
	
	3

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	5
	16
	
	
	
	
	16

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	6
	3
	
	
	
	
	3

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	7
	4
	
	
	
	
	4

	Gen. Adm. Ser.
	Exch. Commissioner
	8
	2
	
	
	
	
	2

	
	
	
	
	Total
	92
	
	
	
	
	92
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